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� ���� )SLAS�#OOK�����DE�FEBRERO�DE�����	
� ���� #ROACIA����DE�ABRIL�DE�����	
� ���� "OLIVIA�����DE�ABRIL�DE�����	
� ���� %SLOVENIA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� )NDIA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� !USTRIA�����DE�JULIO�DE�����	
� ���� 'RECIA�����DE�JULIO�DE�����	
� ���� 4ONGA����DE�AGOSTO�DE�����	
� ���� 3AMOA�����DE�AGOSTO�DE�����	
� ���� *ORDANIA�����DE�NOVIEMBRE�DE�����	
� ���� !RGENTINA�����DE�DICIEMBRE�DE�����	
� ���� .AURU�����DE�ENERO�DE�����	
� ���� 2EPÞBLICA�DE�#OREA�����DE�ENERO�DE�

����	
� ���� -ØNACO�����DE�MARZO�DE�����	
� ���� 'EORGIA�����DE�MARZO�DE������	
� ���� &RANCIA�����DE�ABRIL�DE�����	
� ���� !RABIA�3AUDITA�����DE�ABRIL�DE�����	
� ���� %SLOVAQUIA����DE�MAYO�DE�����	
� ���� "ULGARIA�����DE�MAYO�DE�����	
� ���� -YANMAR�����DE�MAYO�DE�����	
� ���� #HINA����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� !RGELIA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� *APØN�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� 2EPÞBLICA�#HECA�����DE�JUNIO

DE�����	
� ���� &INLANDIA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� )RLANDA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� .ORUEGA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ���� 3UECIA�����DE�JUNIO�DE�����	
� ����� 0AÓSES�"AJOS�����DE�JUNIO�DE�����	
� ����� 0ANAMÈ�����DE�JULIO�DE�����	
� ����� -AURITANIA�����DE�JULIO�DE�����	
� ����� .UEVA�:ELANDIA�����DE�JULIO

DE�����	
� ����� (AITÓ�����DE�JULIO�DE�����	
� ����� -ONGOLIA�����DE�AGOSTO�DE�����	

� ����� 0ALAU�����DE�SEPTIEMBRE�DE�����	
� ����� -ALASIA�����DE�OCTUBRE�DE�����	
� ����� "RUNEI�$ARUSSALAM����DE�NOVIEMBRE�

DE�����	
� ����� 2UMANIA�����DE�DICIEMBRE�DE�����	
� ����� 0APUA�.UEVA�'UINEA�����DE�ENERO

DE�����	
� ����� %SPA×A�����DE�ENERO�DE�����	
� ����� 'UATEMALA�����DE�FEBRERO�DE�����	
� ����� 0AKISTÈN�����DE�FEBRERO�DE�����	
� ����� &EDERACIØN�DE�2USIA�����DE�MARZO

DE�����	
� ����� -OZAMBIQUE�����DE�MARZO�DE�����	
� ����� )SLAS�3ALOMØN�����DE�JUNIO�DE�����	
� ����� 'UINEA�%CUATORIAL�����DE�JULIO

DE�����	
� ����� 2EINO�5NIDO�DE�'RAN�"RETA×A�E�

)RLANDA�DEL�.ORTE�����DE�JULIO
DE�����	

� ����� #HILE�����DE�AGOSTO�DE�����	
� ����� "ENIN�����DE�OCTUBRE�DE�����	
� ����� 0ORTUGAL����DE�NOVIEMBRE�DE�����	
� ����� 3UDÈFRICA�����DE�DICIEMBRE�DE�����	
� ����� 'ABØN�����DE�MARZO�DE�����	
� ����� #OMUNIDAD�%UROPEA�����DE�ABRIL

DE�����	
� ����� 2EPÞBLICA�$EMOCRÈTICA�0OPULAR�,AO�

���DE�JUNIO�DE�����	
� ����� 3URINAME����DE�JULIO�DE�����	
� ����� .EPAL����DE�NOVIEMBRE�DE�����	
� ����� "ÏLGICA�����DE�NOVIEMBRE�DE�����	
� ����� 0OLONIA�����DE�NOVIEMBRE�DE�����	
� ����� 5CRANIA�����DE�JULIO�DE�����	
� ����� 6ANUATU�����DE�AGOSTO�DE�����	
� ����� .ICARAGUA����DE�MAYO�DE�����	
� ����� -ALDIVAS����DE�SEPTIEMBRE�DE�����	
� �����
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%N�LO�QUE�RESPECTA�A�LA�RESPONSABILIDAD�POR�LOS�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN��DE�CONFOR

MIDAD�CON�EL�CAPÓTULO����Y�LOS�DA×OS�DERIVADOS�DE�LA�CONTAMINACIØN�Y�LOS�DESECHOS��DE�ACUERDO�CON�EL�
CAPÓTULO����SE�APLICARÈN�LAS�DISPOSICIONES�ESPECIALES�PREVISTAS�EN�ESOS�CAPÓTULOS��

%STA�,EY�NO�SE�APLICA�A�3VALBARD���INCLUIDAS�SUS�AGUAS�INTERIORES�Y�SU�MAR�TERRITORIAL�

%L�2EY�PODRÈ�DICTAR�OTRAS�NORMAS�CON�EL�FIN�DE�COMPLEMENTAR�O�DELIMITAR�LAS�DISPOSICIONES�DEL�PRE

SENTE�ARTÓCULO�

!RTÓCULO��
�� Otras normas jurídicas de Noruega

,AS�DEMÈS�NORMAS�JURÓDICAS�DE�.ORUEGA�NO�CONTENIDAS�EN�LA�PRESENTE�,EY�� INCLUIDAS� LAS�DISPOSI

CIONES�SOBRE�LICENCIAS��AUTORIZACIONES�O�PERMISOS�EXIGIDOS�POR�LA�LEGISLACIØN��SE�APLICARÈN�TAMBIÏN�A�LAS�
ACTIVIDADES�PETROLERAS��%STA�NORMA�REGIRÈ�A�MENOS�QUE�SE�DISPONGA�LO�CONTRARIO�EN�UNA�LEY��UNA�DECISIØN�
DEL�2EY��EL�DERECHO�INTERNACIONAL�O�UN�ACUERDO�CELEBRADO�CON�UN�%STADO�EXTRANJERO��

3IN� PERJUICIO� DE� LO� DISPUESTO� EN� EL� PÈRRAFO� ANTERIOR�� LAS� DEMÈS� NORMAS� JURÓDICAS� DE�.ORUEGA� NO�
SE�APLICARÈN�A�LAS�INSTALACIONES�MØVILES�DE�PABELLØN�EXTRANJERO�QUE�NO�ESTÏN�EMPLAZADAS�EN�FORMA�PER

MANENTE��A�MENOS�QUE�SE�DISPONGA� LO�CONTRARIO�EN�UNA� LEY�O�EN�UNA�DECISIØN�ADOPTADA�POR�EL�2EY�EN�
#ONSEJO��

!RTÓCULO��
��  Definiciones

%N�LA�PRESENTE�,EY�SE�APLICARÈN�LAS�DEFINICIONES�SIGUIENTES�

a	� h0ETRØLEOv��TODOS�LOS�HIDROCARBUROS�LÓQUIDOS�Y�GASEOSOS�EXISTENTES�EN�ESTADO�NATURAL�EN�EL�SUB

SUELO��ASÓ�COMO�OTRAS�SUSTANCIAS�PRODUCIDAS�EN�CONEXIØN�CON�ESOS�HIDROCARBUROS�

b
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3I�COMO�CONSECUENCIA�DE�LA�SUSPENSIØN�TEMPORAL�DE�LAS�ACTIVIDADES��LA�OBLIGACIØN�DE�REALIZAR�OBRAS�
ESTABLECIDA�EN�EL�ARTÓCULO��
��NO�PUEDE�CUMPLIRSE�EN�EL�PLAZO�ESTIPULADO��DICHO�PLAZO�SE�PRORROGARÈ�POR�EL�
TIEMPO�QUE�SEA�NECESARIO�

3I�SE�SUSPENDEN�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS��SE�EXONERARÈ�AL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DEL�PAGO�DE�LOS�DE

RECHOS�POR�UNIDAD�DE�SUPERFICIE�CORRESPONDIENTES�AL�PERÓODO�DE�PRØRROGA�O�SE�REDUCIRÈ�EL�MONTO�DE�TALES�
DERECHOS��A�DISCRECIØN�DEL�-INISTERIO��.O�HABRÈ�LUGAR�AL�REEMBOLSO�DE�LOS�DERECHOS�QUE�YA�SE�HUBIERAN�
PAGADO�

3I�SE�PRESUME�QUE�LA�SUSPENSIØN�PREVISTA�EN�EL�SEGUNDO�PÈRRAFO�SERÈ�PARTICULARMENTE�PROLONGADA��SE�
PODRÈ�REVOCAR�LA�LICENCIA��

%L�2EY�PODRÈ�DECIDIR�QUE�LA�PARTE�AUTORIZADA�A�CONTINUAR�SUS�ACTIVIDADES�REEMBOLSE�TOTAL�O�PARCIAL

MENTE�A�LA�PARTE�QUE�DEBA�SUSPENDER�O�RESTRINGIR�SUS�ACTIVIDADES�LOS�GASTOS�EN�QUE�ÏSTA�HAYA�INCURRIDO��Y�
QUE��EN�LA�MEDIDA�DE�LO�RAZONABLE��LA�INDEMNICE�POR�OTRAS�PÏRDIDAS��

!RTÓCULO��
��� Renuncia parcial

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�PODRÈ��DURANTE�EL�PERÓODO�MENCIONADO�EN�EL�PRIMER�PÈRRAFO�DEL�ARTÓCULO��
���
RENUNCIAR�A�UNA�PARTE�DE�LA�ZONA�COMPRENDIDA�EN�LA�LICENCIA�DE�PRODUCCIØN��SIEMPRE�QUE�NOTIFIQUE�SU�
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%L�PLAN�DEBERÈ�CONTENER�UNA�RESE×A�DE�LOS�ASPECTOS�ECONØMICOS��LOS�ASPECTOS�RELATIVOS�A�LOS�RECUR

SOS��LOS�ASPECTOS�TÏCNICOS��DE�SEGURIDAD���COMERCIALES�Y�AMBIENTALES��ASÓ�COMO�INFORMACIØN�EN�CUANTO�A�
LA�FORMA�DE�CLAUSURAR�Y�ELIMINAR�UNA�INSTALACIØN�UNA�VEZ�QUE�HAYAN�CESADO�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS��%L�
PLAN�TAMBIÏN�CONTENDRÈ�INFORMACIØN�SOBRE�LOS�MEDIOS�DE�TRANSPORTE�O�UTILIZACIØN�PREVISTOS�EN�EL�ARTÓCULO�
�
���%N�CASO�DE�QUE�SE�PREVEA�EMPLAZAR�LA�INSTALACIØN�EN�TIERRA�FIRME��EL�PLAN�DEBERÈ�TAMBIÏN�PROPORCIO

NAR�INFORMACIØN�ACERCA�DE�LAS�SOLICITUDES�DE�LICENCIAS��ETC���QUE�SE�HAYAN�PRESENTADO�DE�CONFORMIDAD�CON�
OTRAS�NORMAS�LEGALES�APLICABLES�

%L�-INISTERIO�PODRÈ��CUANDO�EXISTAN�MOTIVOS�FUNDADOS�PARA�ELLO��EXIGIR�AL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�QUE�
PRESENTE�UN�ANÈLISIS�DETALLADO�DEL�IMPACTO�AMBIENTAL��LOS�POSIBLES�RIESGOS�DE�CONTAMINACIØN�Y�LAS�CONSE

CUENCIAS�PARA�OTRAS�ACTIVIDADES�AFECTADAS��EN�UNA�ZONA�MÈS�AMPLIA�PREVIAMENTE�DEFINIDA��

3I�SE�PREVÏ�QUE�LA�EXPLOTACIØN�SE�LLEVARÈ�A�CABO�EN�DOS�O�MÈS�ETAPAS��EL�PLAN�ABARCARÈ��EN�LA�MEDIDA�
DE�LO�POSIBLE��LA�TOTALIDAD�DEL�PROCESO�DE�EXPLOTACIØN��%L�-INISTERIO�PODRÈ�LIMITAR�LA�APROBACIØN�A�UNA�O�
MÈS�ETAPAS�EN�PARTICULAR��

.O�DEBERÈN�ASUMIRSE�OBLIGACIONES�CONTRACTUALES�DE�GRAN�ENVERGADURA�NI�PODRÈN�INICIARSE�OBRAS�DE�
CONSTRUCCIØN�HASTA�QUE� SE�HAYA� APROBADO�EL� PLAN�DE� APROVECHAMIENTO�Y� EXPLOTACIØN�� A�MENOS�QUE� EL�
-INISTERIO�LO�AUTORICE�

%L�-INISTERIO�PODRÈ��A�SOLICITUD�DEL�TITULAR�DE�UNA�LICENCIA��EXIMIRLO�DE�LA�OBLIGACIØN�DE�PRESENTAR�UN�
PLAN�DE�APROVECHAMIENTO�Y�EXPLOTACIØN��

#UALQUIER�DESVIACIØN�O�MODIFICACIØN�IMPORTANTE�DE�LOS�TÏRMINOS�Y�CONDICIONES�EN�LOS�QUE�HAYA�SIDO�
PRESENTADO�O�APROBADO�UN�PLAN�DEBERÈ�SER�NOTIFICADA�AL�-INISTERIO�Y�ÏSTE�DEBERÈ�APROBARLA��%L�-INISTERIO�
PODRÈ�EXIGIR�QUE�SE�PRESENTE�LA�VERSIØN�NUEVA�O�MODIFICADA�DEL�PLAN�PARA�SU�APROBACIØN�

!RTÓCULO��
�� Licencias específicas para emplazar y poner en funcionamiento instalaciones
de transporte y utilización de petróleo

%L�-INISTERIO�PODRÈ��EN�DETERMINADAS�CONDICIONES��OTORGAR�UNA�LICENCIA�ESPECÓFICA�PARA�EMPLAZAR�Y�
PONER�EN�FUNCIONAMIENTO�INSTALACIONES�DE�TRANSPORTE�Y�UTILIZACIØN�DE�PETRØLEO��,AS�SOLICITUDES�QUE�SE�PRE

SENTEN�A�TAL�EFECTO�DEBERÈN�IR�ACOMPA×ADAS�DE�UN�PLAN�RELATIVO�A�LA�CONSTRUCCIØN��EMPLAZAMIENTO��PUESTA�
EN�FUNCIONAMIENTO�Y�USO�DE�DICHA�INFRAESTRUCTURA��INCLUIDAS�LAS�INSTALACIONES�DE�EMBARQUE��OLEODUCTOS��
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TACIØN��A�MENOS�QUE�EXISTA�NUEVA�INFORMACIØN�SOBRE�EL�YACIMIENTO�U�OTRAS�CIRCUNSTANCIAS�QUE�JUSTIFIQUEN�
LA�APLICACIØN�DE�UN�CRITERIO�DIFERENTE��

#UANDO�SEA�NECESARIO�POR�RAZONES�SOCIALES�DE�PESO��EL�2EY�PODRÈ��EN�#ONSEJO�DE�-INISTROS��RESPECTO�
DE�UNO�O�VARIOS�YACIMIENTOS�PETROLÓFEROS��ESTABLECER�OTROS�PLANES�DE�PRODUCCIØN�DISTINTOS�DE�LOS�ESTABLE

CIDOS�O�APROBADOS�DE�CONFORMIDAD�CON�LOS�PÈRRAFOS�PRIMERO�Y�TERCERO��Y�PODRÈ�EN�TAL�SENTIDO�ORDENAR�QUE�
SE�PROCEDA�A�LA�RECUPERACIØN�MEJORADA��3I�LA�DECISIØN�ADOPTADA�DE�ACUERDO�CON�ESTE�PÈRRAFO�ES�QUE�SE�RE

DUZCA�LA�PRODUCCIØN�EN�RELACIØN�CON�EL�CRONOGRAMA�DE�PRODUCCIØN�ESTABLECIDO�O�APROBADO��EL�-INISTERIO�
TRATARÈ�DE�DISTRIBUIR�PROPORCIONALMENTE�LA�REDUCCIØN�ENTRE�LOS�YACIMIENTOS�PETROLÓFEROS�PERTINENTES��EN�LA�
MEDIDA�EN�QUE�SEA�RAZONABLE��%N�CASO�DE�QUE�SE�REALICE�ESTE�PRORRATEO�DE�LA�REDUCCIØN��SE�TENDRÈN�ESPE

CIALMENTE�EN�CUENTA�LOS�CONVENIOS�A�LARGO�PLAZO�DE�SUMINISTRO�DE�GAS�Y�LOS�YACIMIENTOS�PETROLÓFEROS�QUE�
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Capítulo 6. Inscripción e hipoteca

!RTÓCULO��
�� Inscripción de las licencias

%L�-INISTERIO�LLEVARÈ�UN�REGISTRO�DE�TODAS�LAS�LICENCIAS�DE�PRODUCCIØN��QUE�SE�DENOMINARÈ�2EGISTRO�
DEL�0ETRØLEO��%L�-INISTERIO�PODRÈ�DECIDIR��MEDIANTE�UNA�NORMA�REGLAMENTARIA��QUE�TAMBIÏN�SE�INSCRIBAN�
EN�EL�REGISTRO�LAS�LICENCIAS�MENCIONADAS�EN�EL�ARTÓCULO��
��

!�CADA�LICENCIA�SE�LE�ADJUDICARÈ�UN�FOLIO�SEPARADO�EN�EL�REGISTRO��%L�-INISTERIO�LLEVARÈ�UN�LIBRO�EN�EL�
QUE�TOMARÈ�RAZØN�DE�LOS�DOCUMENTOS�PRESENTADOS�PARA�SU�INSCRIPCIØN��%L�-INISTERIO�PODRÈ�REGLAMENTAR�LA�
FORMA�DE�LLEVAR�Y�ORDENAR�EL�LIBRO�Y�EL�REGISTRO��LA�OBLIGACIØN�DEL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DE�NOTIFICAR�AL�REGIS

TRO�EN�CASO�DE�TRANSFERENCIA�U�OTRAS�MODIFICACIONES�DE�LA�LICENCIA��Y�LOS�DEMÈS�ASPECTOS�DEL�PROCEDIMIENTO�
DE�INSCRIPCIØN��4AMBIÏN�PODRÈ�DICTAR�NORMAS�CON�RESPECTO�A�LOS�DERECHOS�QUE�PODRÈN�COBRARSE��

,AS� DISPOSICIONES� DE� LOS� CAPÓTULOS� �� Y� �� DE� LA�,EY�.O�� �� DE� �� DE� JUNIO� DE� ������ RELATIVA� A� LOS�
2EGISTROS�0ÞBLICOS��SE�APLICARÈN�SEGÞN�CORRESPONDA�Y�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�RESULTEN�PERTINENTES��A�MENOS�
QUE�SE�ESTABLEZCA�OTRA�COSA�EN�LA�PRESENTE�,EY�O�EN�SUS�NORMAS�REGLAMENTARIAS��

!RTÓCULO��
�� Constitución de hipotecas sobre licencias
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!RTÓCULO��
�� Derechos del acreedor hipotecario, etc.

%L�-INISTERIO�NOTIFICARÈ�POR�ESCRITO�AL�ACREEDOR�HIPOTECARIO�EN�CASO�DE�REVOCACIØN�O�RENUNCIA�DE�UNA�
LICENCIA�O�DE�UNA�PARTICIPACIØN�EN�UNA�LICENCIA��COMUNICÈNDOLE�AL�MISMO�TIEMPO�QUE�LA�HIPOTECA�CADUCARÈ�
SI�NO�SE�PIDE�LA�VENTA�FORZOSA�SIN�DEMORA�INJUSTIFICADA��3I�SE�PIDE�A�TIEMPO�LA�VENTA�FORZOSA��NO�PODRÈ�
OTORGARSE�UNA�NUEVA�LICENCIA�EN�PERJUICIO�DE�LOS�DERECHOS�DEL�ACREEDOR�HIPOTECARIO��

,OS�DERECHOS�HIPOTECARIOS�MENCIONADOS�EN�EL�PRIMER�PÈRRAFO�NO�PODRÈN�CEDERSE�NI�HIPOTECARSE�SIN�EL�
CONSENTIMIENTO�DEL�-INISTERIO��$E�MANERA�SIMILAR��TAMPOCO�PODRÈN��SIN�DICHO�CONSENTIMIENTO��SER�OBJETO�
DE�EMBARGO��SECUESTRO�O�PROCEDIMIENTOS�DE�COBRO�DE�DEUDAS��NI�INCLUIRSE�EN�LA�MASA�DE�LA�QUIEBRA�DEL�
ACREEDOR�HIPOTECARIO�

Capítulo 7. Responsabilidad por daños causados
por la contaminación

!RTÓCULO��
�� Definición

0OR�hDA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØNv�SE�ENTIENDE�LOS�DA×OS�O�PÏRDIDAS�PRODUCIDOS�POR�LA�CON

TAMINACIØN�COMO�CONSECUENCIA�DE�LA�FUGA�O�LA�DESCARGA�DE�PETRØLEO�DE�UNA�INSTALACIØN��INCLUSIVE�UN�POZO��
Y�EL�COSTO�DE�LAS�MEDIDAS�RAZONABLES�QUE�DEBAN�ADOPTARSE�PARA�IMPEDIR�O�LIMITAR�TALES�DA×OS�O�PÏRDIDAS��
ASÓ�COMO�LOS�DA×OS�O�PÏRDIDAS�QUE�SE�PRODUZCAN�COMO�CONSECUENCIA�DE�ESAS�MEDIDAS��,OS�DA×OS�O�PÏRDI

DAS�QUE�SUFRAN�LOS�PESCADORES�COMO�CONSECUENCIA�DE�LA�REDUCCIØN�DE�SUS�POSIBILIDADES�DE�PESCA�TAMBIÏN�
ESTÈN�COMPRENDIDOS�EN�LOS�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN��

,OS�BUQUES�UTILIZADOS�PARA�PERFORACIONES�ESTACIONARIAS�SE�CONSIDERAN�INSTALACIONES��,OS�BUQUES�UTI
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SEGÞN�CORRESPONDA�A�LOS�OPERADORES�QUE�NO�SEAN�TITULARES�DE�LICENCIAS�SI�EL�-INISTERIO�ASÓ�LO�DECIDIØ�AL�
APROBAR�LA�CONDICIØN�DE�OPERADOR��
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,A�RESPONSABILIDAD�SUSCEPTIBLE�DE�HACERSE�EFECTIVA�MEDIANTE�UNA�ACCIØN�DE�REPETICIØN�PODRÈ�MITIGAR

SE�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�ELLO�SE�CONSIDERE�RAZONABLE�EN�VISTA�DEL�COMPORTAMIENTO�EXHIBIDO��LA�CAPACIDAD�
ECONØMICA�Y�LAS�CIRCUNSTANCIAS�EN�GENERAL��

,AS�DISPOSICIONES�DE�LA�,EY�-ARÓTIMA�.O������DE����DE�JUNIO�DE�������QUE�SE�REFIEREN�A�LA�LIMITACIØN�
DE�LA�RESPONSABILIDAD�SE�APLICARÈN�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�SE�ENTABLE�ACCIØN�DE�REPETICIØN�CONTRA�UNA�PERSONA�
CON�DERECHO�A�LIMITAR�SU�RESPONSABILIDAD�DE�ACUERDO�CON�LAS�DISPOSICIONES�DE�LA�,EY�-ARÓTIMA�

3ERÈ�NULO�TODO�ACUERDO�QUE�SE�CELEBRE�CON�RESPECTO�A�LA�POSIBILIDAD�DE�REPETIR�CONTRA�QUIENES�ESTÏN�
EXIMIDOS�DE�RESPONSABILIDAD�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�SEGUNDO�PÈRRAFO�DEL�ARTÓCULO��
���

!RTÓCULO��
�� Actividades petroleras realizadas
sin licencia

3I�LOS�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN�SE�PRODUCEN�EN�CONEXIØN�CON�UNA�ACTIVIDAD�PETROLERA�
NO�AMPARADA�POR�UNA�LICENCIA��LA�PARTE�QUE�HAYA�REALIZADO�LA�ACTIVIDAD�PETROLERA�DEBERÈ�RESPONDER�POR�
LOS�DA×OS��HAYA�O�NO�ACTUADO�CON�CULPA��)NCURRIRÈN�EN�LA�MISMA�RESPONSABILIDAD�LAS�DEMÈS�PERSONAS�QUE�
HAYAN�PARTICIPADO�EN�LA�ACTIVIDAD�PETROLERA�AUN�SABIENDO��O�DEBIENDO�DE�SABER��QUE�LA�ACTIVIDAD�SE�ESTABA�
LLEVANDO�A�CABO�SIN�LICENCIA��

!RTÓCULO��
�� Publicación de edictos. Emplazamiento

!�MENOS�QUE�EL�-INISTERIO�LO�CONSIDERE�CLARAMENTE�INNECESARIO��EL�OPERADOR�PROCEDERÈ��SIN�DEMORAS�
INDEBIDAS�Y�MEDIANTE�LA�PUBLICACIØN�DE�UN�EDICTO��A�PROPORCIONAR�INFORMACIØN�SOBRE�LA�PARTE�A�LA�CUAL�PO

DRÈ�RECLAMARSE�UNA�INDEMNIZACIØN�POR�LOS�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN�Y�EL�PLAZO�DE�CADUCIDAD�
DE�ESE�DERECHO��

%L�EDICTO�SE�PUBLICARÈ�DOS�VECES��CON�UN�INTERVALO�NO�MENOR�DE�UNA�SEMANA�ENTRE�UNA�PUBLICACIØN�Y�
OTRA��EN�EL Diario Oficial de Noruega��Norsk Lysingsblad	�Y�EN�PERIØDICOS�Y�OTRAS�PUBLICACIONES�QUE�SE�
LEAN�GENERALMENTE�EN�LOS�LUGARES�EN�QUE�SE�HAYA�CAUSADO�EL�DA×O��O�DONDE�SE�SUPONE�QUE�ÏSTE�HABRÈ�DE�
PRODUCIRSE��

#ON�EL� CONSENTIMIENTO�DEL�-INISTERIO�� PODRÈ�NOTIFICARSE� A� LOS�POSIBLES� RECLAMANTES�MEDIANTE�UN�
EMPLAZAMIENTO� CON� CARÈCTER� PERENTORIO� QUE� TENDRÈ� EL� EFECTO� DE� HACER� CADUCAR� LAS� RECLAMACIONES� QUE�
NO�SE�PRESENTEN�DENTRO�DEL�PLAZO�ESTABLECIDO�EN�LA�NOTIFICACIØN��%N�ESE�CASO��EL�-INISTERIO�DICTARÈ�OTRAS�
NORMAS�CON�RESPECTO�A�LA�NOTIFICACIØN�Y�EL�TÏRMINO�DEL�EMPLAZAMIENTO��Y�PODRÈ�REGLAMENTAR�LA�FORMA�DE�
LIQUIDACIØN�DE�LAS�RECLAMACIONES�

!RTÓCULO��
�� Competencia por razón del lugar

,AS�ACCIONES�JUDICIALES�DE�INDEMNIZACIØN�DE�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN�DEBERÈN�INCOARSE�
ANTE�LOS�TRIBUNALES�DEL�DISTRITO�JUDICIAL�DONDE�SE�HAYA�PRODUCIDO�LA�FUGA�O�DESCARGA�DE�PETRØLEO�O�DONDE�
SE�HAYA�CAUSADO�EL�DA×O�

%L�-INISTERIO�DECIDIRÈ�EN�QUÏ�LUGAR�DEBERÈ�ENTABLARSE�UNA�ACCIØN�SI�

a	� ,A�FUGA�O�DESCARGA�SE�PRODUJO��O�EL�DA×O�SE�CAUSØ��FUERA�DE�LOS�LÓMITES�DE�CUALQUIER�DISTRITO�
JUDICIAL��

b	� .O� PUEDE� DEMOSTRARSE� EN� QUÏ� DISTRITO� JUDICIAL� SE� PRODUJO� LA� FUGA� O� DESCARGA� O� SE� CAUSØ� EL�
DA×O��

c	� ,A�FUGA�O�DESCARGA�SE�PRODUJO�EN�UN�DISTRITO�JUDICIAL�Y�EL�DA×O�SE�CAUSØ�EN�OTRO��

d	� 3E�CAUSARON�DA×OS�EN�MÈS�DE�UN�DISTRITO�JUDICIAL��
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LOS�QUE�LO�HAGAN�ABSOLUTAMENTE�IMPOSIBLE��,A�UBICACIØN�DE�LOS�OBJETOS�DEBERÈ�EN�TODO�CASO�COMUNICARSE�
A�LA�POLICÓA�O�A�LA�AUTORIDAD�PORTUARIA�

,O�DISPUESTO�EN�EL�TERCER�PÈRRAFO�SE�APLICA�TAMBIÏN�A�LA�INDEMNIZACIØN�POR�OTROS�DA×OS�EN�LA�MEDIDA�
EN�QUE�PUEDA� RAZONABLEMENTE�EXIGIRSE�DICHA�SE×ALIZACIØN�� INDICACIØN�DE�UBICACIØN�O� TRASLADO�A� TIERRA�
FIRME�

%L�DERECHO�DE�RECLAMAR�DA×OS�Y�PERJUICIOS�SE�EXTIENDE�TAMBIÏN�A�LAS�DEMÈS�NAVES�QUE�AYUDEN�AL�
BUQUE�PESQUERO�A�TRASLADAR�LOS�OBJETOS�A�TIERRA�FIRME��

!RTÓCULO��
�� Responsabilidad solidaria

3I�SE�PRODUCEN�DA×OS�EN�LA�FORMA�DESCRITA�EN�EL�ARTÓCULO��
��Y�NO�ES�POSIBLE�IDENTIFICAR�AL�AUTOR�DEL�
DA×O��LOS�TITULARES�DE�LICENCIAS�SERÈN�SOLIDARIAMENTE�RESPONSABLES�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�PUEDA�PRESUMIRSE�
QUE�EL�DA×O�FUE�CAUSADO�POR�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�REALIZADAS�AL�AMPARO�DE�LA�LICENCIA�EN�CUESTIØN�

!RTÓCULO��
�� Instalación, etc., causante de daños

3I�UNA�INSTALACIØN�O�UN�ACTO�REALIZADO�EN�CONEXIØN�CON�EL�EMPLAZAMIENTO�DE�UNA�INSTALACIØN�CAUSA�
UN�DA×O��Y�LA�PARTE�PERJUDICADA�NO�TIENE�DERECHO�A�INDEMNIZACIØN�CON�ARREGLO�A�LO�DISPUESTO�EN�EL�ARTÓCULO�
�
���EL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA��HAYA�O�NO�INCURRIDO�EN�CULPA��SERÈ�RESPONSABLE�DE�LOS�DA×OS�Y�PERJUICIOS�DE

RIVADOS�DE�LAS�PÏRDIDAS�ECONØMICAS�SUFRIDAS�POR�LOS�PESCADORES�COMO�CONSECUENCIA�DEL�DA×O��

!RTÓCULO��
�� Comisiones, etc.

,AS�RECLAMACIONES�PLANTEADAS�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�PRESENTE�CAPÓTULO�SERÈN�EXAMINADAS�POR�UNA�
COMISIØN��%L�2EY�REGLAMENTARÈ�LA�COMPOSICIØN�Y�LOS�PROCEDIMIENTOS�DE�LA�COMISIØN��Y�DICTARÈ�NORMAS�
CON�RESPECTO�AL�TRÈMITE�DE�LOS�RECURSOS�ADMINISTRATIVOS��

,AS�DECISIONES�ADOPTADAS�POR�EL�ØRGANO�ADMINISTRATIVO�DE�APELACIØN�PODRÈN�RECURRIRSE�DIRECTAMENTE�
ANTE�EL�TRIBUNAL�DEL�DISTRITO�O�DE�LA�CIUDAD���DENTRO�DE�LOS�DOS�MESES�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�EN�QUE�SE�HAYA�
NOTIFICADO�LA�DECISIØN�POR�CÏDULA�A�LA�PARTE�DE�QUE�SE�TRATE�

,AS�RECLAMACIONES�A�QUE�HAGA�LUGAR�LA�COMISIØN�O�EL�ØRGANO�ADMINISTRATIVO�DE�APELACIØN�DARÈN�DERE

CHO�A�PEDIR�LA�TRABA�DE�EMBARGO�UNA�VEZ�VENCIDO�EL�PLAZO�ESTABLECIDO�PARA�LA�INTERPOSICIØN�DE�EXCEPCIONES�
O�EL�PLAZO�PREVISTO�EN�EL�SEGUNDO�PÈRRAFO�

%L�ØRGANO�ADMINISTRATIVO�DE�APELACIØN�PODRÈ�DAR� TRÈMITE�AL� RECURSO�AUNQUE�HAYA�VENCIDO�EL�PLA

ZO� ESTABLECIDO� EN� EL� SEGUNDO�PÈRRAFO�� DE� ACUERDO� CON� LO� DISPUESTO� EN� EL� ARTÓCULO� ���DE� LA�,EY�DE� LA�
!DMINISTRACIØN�0ÞBLICA��,AS�DECISIONES�ADOPTADAS�POR�EL�ØRGANO�ADMINISTRATIVO�DE�APELACIØN�RESPECTO�DE�
LA�EXTENSIØN�DEL�PLAZO�PODRÈN�RECURRIRSE�ANTE�EL�TRIBUNAL�DEL�DISTRITO�O�DE�LA�CIUDAD�

Capítulo 9. Requisitos especiales de seguridad

!RTÓCULO��
�� Seguridad

,AS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�SE�LLEVARÈN�A�CABO�DE�TAL�MANERA�QUE�PERMITAN�MANTENER�UN�ALTO�GRADO�DE�
SEGURIDAD�Y�AUMENTARLO�DE�ACUERDO�CON�LOS�AVANCES�TECNOLØGICOS��

!RTÓCULO��
�� Preparación para situaciones de emergencia

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�Y�LOS�DEMÈS�PARTICIPANTES�EN�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�DEBERÈN�ESTAR�PREPARA

DOS�EN�TODO�MOMENTO�PARA�HACER�FRENTE�A�SITUACIONES�DE�EMERGENCIA�DE�MANERA�EFICIENTE��A�FIN�DE�PODER�
REACCIONAR�ADECUADAMENTE�EN�CASO�DE�ACCIDENTES�U�OTROS�HECHOS�IMPREVISTOS�QUE�PUEDAN�CAUSAR�LA�PÏR

DIDA�DE�VIDAS�O�LESIONES�PERSONALES��CONTAMINACIØN�O�DA×OS�MATERIALES�GRAVES��%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�SE�
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DEBERÈ��EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�SEA�NECESARIO��SUSPENDER�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�POR�EL�TIEMPO�QUE�LO�RE

QUIERA�EL�MANEJO�PRUDENTE�DE�LA�INSTALACIØN��

#UANDO�EXISTAN�MOTIVOS�ESPECIALES�QUE�LO�JUSTIFIQUEN��EL�-INISTERIO�PODRÈ�ORDENAR�QUE�SE�SUSPENDAN�
LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�SEA�NECESARIO��O�EXIGIR�QUE�SE�CUMPLAN�DETERMINADAS�CON

DICIONES�PARA�PERMITIR�QUE�CONTINÞEN�LAS�ACTIVIDADES�

#UANDO�LA�DECISIØN�MENCIONADA�EN�EL�SEGUNDO�PÈRRAFO�SE�FUNDE�EN�CIRCUNSTANCIAS�NO�IMPUTABLES�AL�
TITULAR�DE�LA�LICENCIA��EL�-INISTERIO�PODRÈ��A�SOLICITUD�DE�LA�PARTE�INTERESADA��PRORROGAR�EL�PLAZO�DE�DURACIØN�
DE�LA�LICENCIA�Y��EN�LA�MEDIDA�DE�LO�RAZONABLE��REDUCIR�LAS�OBLIGACIONES�CORRESPONDIENTES�AL�TITULAR�DE�LA�
LICENCIA�

!RTÓCULO��
�� Requisitos relativos a la documentación
sobre medidas de seguridad

3I�EL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DECIDE�PREPARAR�PLANES�CON�MIRAS�A�OBTENER�UNA�APROBACIØN�O�UNA�LICENCIA�
DE�CONFORMIDAD�CON�LOS�ARTÓCULOS��
��O��
���DICHOS�PLANES�Y�LA�DOCUMENTACIØN�DEL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�
RELATIVA�A�LA�EJECUCIØN�DE�LOS�TRABAJOS�DEBERÈN�PRESENTARSE�AL�-INISTERIO�COMO�PARTE�DE�LAS�MEDIDAS�DE�
SUPERVISIØN�DEL�CUMPLIMIENTO�DEL�RÏGIMEN�EN�MATERIA�DE�SEGURIDAD��

!RTÓCULO��
�� Requisitos de idoneidad

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�Y�DEMÈS�PERSONAS�QUE�TOMEN�PARTE�EN�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�DEBERÈN�REU

NIR�LOS�REQUISITOS�DE�IDONEIDAD�NECESARIOS�PARA�REALIZAR�DICHAS�TAREAS�DE�MANERA�PRUDENTE��3E�IMPARTIRÈ�
CAPACITACIØN�EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�SEA�NECESARIO��

!DEMÈS��EL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DEBERÈ�ASEGURARSE�DE�QUE�TODAS�LAS�PERSONAS�QUE�TRABAJEN�PARA�ÏL�
CUMPLAN�CON�LO�DISPUESTO�EN�EL�PRIMER�PÈRRAFO��

Capítulo 10. Disposiciones generales

!RTÓCULO���
�� El deber de prudencia en las actividades petroleras

,AS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�A�QUE�SE�REFIERE�LA�PRESENTE�,EY�DEBERÈN�LLEVARSE�A�CABO�DE�MANERA�PRU

DENTE�Y�CON�ARREGLO�A�LA�LEGISLACIØN�APLICABLE�Y�LAS�NORMAS�RECONOCIDAS�RESPECTO�DE�DICHAS�ACTIVIDADES��
,AS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�TENDRÈN�DEBIDAMENTE�EN�CUENTA�LA�SEGURIDAD�DEL�PERSONAL��DEL�MEDIO�AMBIENTE�
Y�DEL�VALOR�ECONØMICO�QUE�REPRESENTAN�LAS�INSTALACIONES�Y�LOS�BUQUES��ASÓ�COMO�SU�CAPACIDAD�DE�FUNCIO

NAMIENTO�

,AS�ACTIVIDADES�PETROLERAS�NO�DEBEN�IMPEDIR�NI�OBSTRUIR�DE�UN�MODO�INNECESARIO�O�NO�RAZONABLE�LA�
NAVEGACIØN��LA�PESCA��LA�AVIACIØN�U�OTRAS�ACTIVIDADES��NI�CAUSAR�DA×OS�O�AMENAZAR�CON�CAUSAR�DA×OS�A�LAS�
TUBERÓAS��CABLES�U�OTRAS� INSTALACIONES�SUBMARINAS��$EBERÈN� TOMARSE� TODAS� LAS�PRECAUCIONES� RAZONABLES�
PARA�EVITAR�CAUSAR�DA×OS�A�LA�FAUNA�Y�LA�FLORA�DEL�MEDIO�MARINO��ASÓ�COMO�A�LAS�RELIQUIAS�DEL�PASADO�QUE�
SE�ENCUENTREN�SOBRE�EL�LECHO�DEL�MAR��Y�PARA�PREVENIR�LA�CONTAMINACIØN�Y�EL�VERTIMIENTO�DE�DESPERDICIOS�
EN�EL�LECHO�DEL�MAR�Y�SU�SUBSUELO��EL�MAR��LA�ATMØSFERA�O�EL�MEDIO�TERRESTRE�

!RTÓCULO���
�� Gestión de las actividades petroleras, bases, etc.

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DEBERÈ�TENER�UNA�EMPRESA�QUE�SEA�CAPAZ�DE�GESTIONAR�EN�FORMA�INDEPENDIENTE�
DESDE�.ORUEGA�LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS��!�ESTOS�EFECTOS��EL�-INISTERIO�PODRÈ�ESTABLECER�DETERMINADOS�
REQUISITOS�CON�RESPECTO�A�LA�ORGANIZACIØN�Y�EL�CAPITAL�DE�LA�SOCIEDAD�

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DEBERÈ�GARANTIZAR�LA�EXISTENCIA�DE�CONDICIONES�QUE�PERMITAN�EL�EJERCICIO�DE�
ACTIVIDADES�SINDICALES�POR�SUS�PROPIOS�EMPLEADOS�Y�POR�EL�PERSONAL�DE�LOS�CONTRATISTAS�Y�SUBCONTRATISTAS�
DE�CONFORMIDAD�CON�LOS�USOS�DE�.ORUEGA�
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INDIVIDUALES�EMITIDAS�EN�APLICACIØN�DE�LA�PRESENTE�,EY�MEDIANTE�LA�ADOPCIØN�DE�LAS�MEDIDAS�SISTEMÈTICAS�
NECESARIAS��

%L�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DEBERÈ�ADEMÈS�GARANTIZAR�QUE�TODAS�LAS�PERSONAS�QUE�TRABAJEN�PARA�ÏL��YA�SEA�
PERSONALMENTE�O�POR�CONDUCTO�DE�EMPLEADOS��CONTRATISTAS�O�SUBCONTRATISTAS��CUMPLAN�LAS�DISPOSICIONES�
CONTENIDAS�EN�LA�PRESENTE�,EY�O�EN�SUS�NORMAS�REGLAMENTARIAS��

!RTÓCULO���
�� Garantía

%N�EL�MOMENTO�DE�OTORGAR�UNA�LICENCIA�Y�POSTERIORMENTE��EL�-INISTERIO�PODRÈ�EXIGIR�AL�TITULAR�DE�LA�
LICENCIA�QUE�CONSTITUYA�UNA�GARANTÓA�EN�RESPALDO�DEL�CUMPLIMIENTO�DE�LAS�OBLIGACIONES�ASUMIDAS�POR�EL�
TITULAR�DE�LA�LICENCIA�Y�DE�LA�RESPONSABILIDAD�EN�QUE�ÏSTE�PUDIERA�INCURRIR�EN�RELACIØN�CON�LAS�ACTIVIDADES�
PETROLERAS��LA�CUAL�DEBERÈ�SER�APROBADA�POR�EL�-INISTERIO�

%STA�DISPOSICIØN�SE�APLICARÈ�SEGÞN�CORRESPONDA�A�CUALQUIER�PARTE�QUE�SEA�RESPONSABLE�DE�CONFORMI

DAD�CON�EL�CAPÓTULO���

!RTÓCULO���
�� Responsabilidad por el cumplimiento de las obligaciones asumidas

1UIENES�SEAN�TITULARES�EN�COMÞN�DE�UNA�MISMA�LICENCIA�SERÈN�SOLIDARIAMENTE�RESPONSABLES�ANTE�EL�
%STADO�DE� LAS�OBLIGACIONES�PECUNIARIAS�DERIVADAS�DE� LAS�ACTIVIDADES�PETROLERAS� REALIZADAS�EN�VIRTUD�DE�
DICHA�LICENCIA��

!RTÓCULO���
�� Responsabilidad por daños

3I�UNA�PERSONA�QUE�DESEMPE×A�TAREAS�PARA�EL�TITULAR�DE�UNA�LICENCIA�INCURRE�EN�RESPONSABILIDAD�RES

PECTO�DE�UN�TERCERO��EL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�SERÈ�RESPONSABLE�DE�LOS�DA×OS�EN�LA�MISMA�MEDIDA�QUE�EL�AUTOR�
DE�DICHOS�DA×OS�Y��SI�CORRESPONDIERA��QUE�EL�EMPLEADOR�DE�ÏSTE��Y�SOLIDARIAMENTE�CON�ELLOS��

,A�RESPONSABILIDAD�POR�DA×OS�CAUSADOS�POR�LA�CONTAMINACIØN�SE�RIGE�POR�LAS�NORMAS�DEL�CAPÓTULO����

!RTÓCULO���
��� Comisión investigadora

3I�SE�PRODUCE�UN�ACCIDENTE�GRAVE�EN�RELACIØN�CON�ACTIVIDADES�PETROLERAS�COMPRENDIDAS�EN�LA�PRESENTE�
,EY��EL�-INISTERIO�PODRÈ�NOMBRAR�UNA�COMISIØN�INVESTIGADORA�ESPECIAL��,A�MISMA�NORMA�SE�APLICARÈ�EN�
CASO�DE�INCIDENTES�OCURRIDOS�EN�EL�MARCO�DE�DICHAS�ACTIVIDADES�QUE�HAYAN�CREADO�UN�GRAVE�PELIGRO�DE�
PÏRDIDA�DE�VIDAS��DA×OS�MATERIALES�IMPORTANTES�O�CONTAMINACIØN�DEL�MEDIO�MARINO��%NTRE�LOS�MIEMBROS�
DE�LA�COMISIØN�DEBERÈN�ESTAR�SUFICIENTEMENTE�REPRESENTADAS�LAS�DISCIPLINAS�JURÓDICA��NÈUTICA�Y�TÏCNICA��%L�
PRESIDENTE�DEBERÈ�REUNIR�LOS�REQUISITOS�NECESARIOS�PARA�SER�JUEZ�DE�LA�CORTE�SUPREMA��
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!RTÓCULO���
��� Transferencia, etc.

.O� SE� PODRÈ� TRANSFERIR� UNA� LICENCIA� NI� UNA� PARTICIPACIØN� EN� UNA� LICENCIA� SIN� LA� AUTORIZACIØN� DEL�
-INISTERIO��,A�MISMA�NORMA�SE�APLICARÈ�A�OTRAS�TRANSFERENCIAS�DIRECTAS�O�INDIRECTAS�DE�DERECHOS�O�PARTICI

PACIONES�EN�UNA�LICENCIA��ENTRE�ELLAS�LA�CESIØN�DE�ACCIONES�Y�OTRAS�CUOTAS�DE�DOMINIO�QUE�PUEDAN�OTORGAR�
UN�CONTROL�DECISIVO�SOBRE�EL�TITULAR�DE�UNA�LICENCIA�QUE�POSEA�UNA�PARTICIPACIØN�EN�UNA�LICENCIA��

.O�SE�PODRÈ�TRANSFERIR�EL�DERECHO�DE�PROPIEDAD�DE�UN�GRUPO�DE�TITULARES�DE�LICENCIAS�SOBRE�INSTA

LACIONES�FIJAS�SIN�LA�AUTORIZACIØN�DEL�-INISTERIO��,A�MISMA�NORMA�SE�APLICARÈ�A�LA�CONSTITUCIØN�DE�UNA�
HIPOTECA�SOBRE�UNA�INSTALACIØN�QUE��DE�ACUERDO�CON�UNA�LICENCIA�CONCEDIDA�AL�AMPARO�DE�LA�PRESENTE�,EY��
HAYA�SIDO�EMPLAZADA�EN�ALGUNA�PARTE�DEL�TERRITORIO�CONTINENTAL�O�DEL�LECHO�DEL�MAR�QUE�SEA�DE�PROPIEDAD�
DE�PARTICULARES�

%L�-INISTERIO�PODRÈ��EN�CASOS�ESPECIALES��EXIGIR�EL�PAGO�DE�DERECHOS�POR�LA�TRANSFERENCIA��

!RTÓCULO���
��� Revocación

%N�CASO�DE�VIOLACIONES�GRAVES�O�REITERADAS�DE�LA�PRESENTE�,EY��SUS�NORMAS�REGLAMENTARIAS��LAS�CON

DICIONES�ESTIPULADAS�O�LAS�ØRDENES�EMITIDAS��EL�2EY�PODRÈ�REVOCAR�UNA�LICENCIA�OTORGADA�DE�CONFORMIDAD�
CON�LA�PRESENTE�,EY�

3I�EN�UNA�SOLICITUD�DE�LICENCIA�SE�PROPORCIONA�INFORMACIØN�INCORRECTA�O�SE�OMITE�INFORMACIØN�IMPOR

TANTE��Y�PUEDE�PRESUMIRSE�QUE�LA�LICENCIA�NO�SE�HABRÓA�OTORGADO�SI�SE�HUBIERA�DISPUESTO�DE�LA�INFORMACIØN�
CORRECTA�O�COMPLETA��LA�LICENCIA�PODRÈ�SER�REVOCADA�CON�RESPECTO�AL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�DE�QUE�SE�TRATE�

3E�PODRÈ�REVOCAR�UNA�LICENCIA�SI�LA�GARANTÓA�QUE�EL�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�ESTÈ�OBLIGADO�A�CONSTITUIR�
DE�ACUERDO�CON�EL�ARTÓCULO���
��SE�HA�VISTO�REDUCIDA�CONSIDERABLEMENTE��O�SI�LA�COMPA×ÓA�U�OTRA�ENTIDAD�
QUE�SEA�TITULAR�DE�LA�LICENCIA�SE�DISUELVE�O�SE�LE�INICIA�UN�PROCESO�DE�LIQUIDACIØN�DE�DEUDAS�O�UN�JUICIO�DE�
QUIEBRA��

!RTÓCULO���
��� Consecuencias de la revocación, la renuncia de derechos
o la caducidad por otros motivos 

,A�REVOCACIØN�DE�UNA�LICENCIA��LA�RENUNCIA�DE�DERECHOS�O�LA�CADUCIDAD�DE�DERECHOS�POR�OTROS�MOTIVOS�
NO�EXIMEN�DEL�CUMPLIMIENTO�DE�LAS�OBLIGACIONES�PECUNIARIAS�QUE�DIMANAN�DE�LA�PRESENTE�,EY��DE�SUS�NOR

MAS�REGLAMENTARIAS�O�DE�LAS�CONDICIONES�IMPUESTAS�EN�CASOS�ESPECÓFICOS��%N�CASO�DE�INCUMPLIMIENTO�DE�
UNA�OBLIGACIØN�DE�REALIZAR�UNA�OBRA�O�UN�TRABAJO��O�DE�UNA�OBLIGACIØN�DE�OTRA�ÓNDOLE��EL�-INISTERIO�PODRÈ�
RECLAMAR�EL�PAGO��TOTAL�O�PARCIAL��DE�LO�QUE�HUBIERA�COSTADO�HACER�CUMPLIR�LA�OBLIGACIØN��$ICHA�SUMA�SERÈ�
FIJADA�POR�EL�-INISTERIO�CON�EFECTO�VINCULANTE��

!RTÓCULO���
��� Inmunidad , etc., para funcionarios públicos
de otros Estados 
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%L�2EY�PODRÈ�EXIMIR�DEL�PAGO�DE�UNA�MULTA�YA�FIJADA�CUANDO�ESTO�SE�CONSIDERE�RAZONABLE�

%N�CASO�DE�VIOLACIONES�GRAVES�O�REITERADAS�DE�LEYES�Y�REGLAMENTOS��CONDICIONES�ESTIPULADAS�U�ØRDE

NES�EMITIDAS��EL�-INISTERIO�PODRÈ�DECRETAR�LA�SUSPENSIØN�TEMPORAL�DE�LAS�ACTIVIDADES�



40 41





42 43

%L�#ONSEJO�DE�LA�'UARDIA�#OSTERA�ES�UN�ØRGANO�DE�ENLACE�Y�COOPERACIØN�QUE�MANEJARÈ�LOS�ASUNTOS�
RELACIONADOS�CON�LAS�ACTIVIDADES�DE�LA�'UARDIA�#OSTERA�DE�CONFORMIDAD�CON�LA�PRESENTE�,EY�Y�BRINDARÈ�
ASESORAMIENTO�AL�RESPECTO�
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e���� Vigilancia relacionada con estudios científicos, etc.

,A�'UARDIA�#OSTERA�PODRÈ�DESEMPE×AR�FUNCIONES�DE�VIGILANCIA�RESPECTO�DE�LAS�PERSONAS��NAVES�O�
INSTALACIONES�FIJAS�QUE�LLEVEN�A�CABO�ESTUDIOS�CIENTÓFICOS�U�OTRAS�ACTIVIDADES�DE�INVESTIGACIØN�

e���� Denuncia de la existencia de objetos a la deriva y eliminación del peligro
que éstos puedan representar 

,A�'UARDIA�#OSTERA�DENUNCIARÈ��EN�LA�MEDIDA�DE�LO�POSIBLE��LA�EXISTENCIA�DE�OBJETOS�A�LA�DERIVA�QUE�
REPRESENTEN�UN�PELIGRO�INMINENTE�DE�CAUSAR�DA×OS�CONSIDERABLES�A�PERSONAS��NAVES�� INSTALACIONES�FIJAS�
O�EL�MEDIO�AMBIENTE� EXTERIOR�Y�� SI� ES�NECESARIO�� TOMARÈ� LAS�MEDIDAS�QUE�CORRESPONDAN�PARA� TORNARLOS�
INOFENSIVOS�
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3I�LA�'UARDIA�#OSTERA�HA�CAPTURADO��INCAUTADO�O�APRESADO�A�UNA�NAVE��LA�CUESTIØN�SE�REMITIRÈ�LO�ANTES�
POSIBLE�AL�DISTRITO�POLICIAL�COMPETENTE�PARA�QUE�SE�SIGA�ADELANTE�CON�EL�PROCESO�PENAL�

%L�-INISTERIO�&ISCAL�PODRÈ�ORDENAR�LA�DETENCIØN�DE�UNA�NAVE�EN�GARANTÓA�DEL�CUMPLIMIENTO�DE�CUAL

QUIER�SANCIØN�PECUNIARIA�QUE�SE�IMPONGA��

,A�DECISIØN�DE�DETENER�UNA�NAVE�DE�ACUERDO�CON�LO�DISPUESTO�EN�EL�TERCER�PÈRRAFO�O�DE�APRESARLA�SE�
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��� "²,')#!

A	 Ley relativa a la protección del medio marino en los espacios marinos sometidos
a la jurisdicción de Bélgica, de 20 de enero de 1999 �

!LBERTO�))��2EY�DE�LOS�BELGAS��SALUDA�A�TODOS��PRESENTES�Y�FUTUROS�

,AS�#ÈMARAS�HAN�APROBADO��Y�.OSOTROS�SANCIONAMOS��LA�SIGUIENTE�,EY�

Artículo 1

,A�PRESENTE�,EY�REGLAMENTA�UNA�MATERIA�PREVISTA�EN�EL�ARTÓCULO����DE�LA�#ONSTITUCIØN��

Capítulo I. Definiciones

Artículo 2

0ARA�LOS�EFECTOS�DE�LA�PRESENTE�,EY��

��� 0OR�hESPACIOS�MARINOSv�SE�ENTIENDE�EL�MAR�TERRITORIAL��LA�ZONA�ECONØMICA�EXCLUSIVA�Y�LA�PLATA

FORMA�CONTINENTAL�A�QUE�SE�REFIERE�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PLATAFORMA�CONTINENTAL�DE�"ÏLGICA��DE����DE�JUNIO�
DE������

��� 0OR�hMEDIO�MARINOv�SE�ENTIENDE�EL�MEDIO�ABIØTICO�DE�LOS�ESPACIOS�MARINOS�Y�SU�BIOTA��INCLUIDAS�
LA�FAUNA�Y�LA�FLORA�Y�SUS�HÈBITAT�MARINOS��LOS�PROCESOS�ECOLØGICOS�QUE�OCURREN�EN�ESE�MEDIO�Y�LA�INTERAC

CIØN�ENTRE�SUS�COMPONENTES�ABIØTICOS�Y�BIØTICOS�

��� 0OR�hPROTECCIØNv�SE�ENTIENDE�EL�CONJUNTO�DE�MEDIDAS�NECESARIAS�PARA� LA�CONSERVACIØN��EL�DE

SARROLLO��LA�RESTAURACIØN�Y�LA�ORDENACIØN�SOSTENIBTE��MEDIO�MARINO��AS഼�COMO�ÀAS�MEDI@AS�NECESARIAS�

PARA�CONSERVAR�Y�RESTABSU�CALI@Aє�က��CON�E�CE�CIØN�DE�ÀAS�MEDI@AS�DE�PRYVᔀY�REDՅCCIØN�DE�ÀA�CON@AӒINACIØN�VᔀI0AS�I0AS�RA�FIRME�T�� 0OR�hHÈBITAT�MARINOv�SE�ENTIENDE�ՅNA�֣ ONA�MARINA�ՑUE�SE�TISTINqUE��SUS�SARACTER഼STI0AS�yEþ



Ѳ(ÈFI0ASÅ�ABIØTICAS�Y�BIØTICAS�ESPEC഼FI0ASÃ�YA�T�� 0OR�hCON@AӒINACIØNv�SE�ENTIENDE�LA��NTRODՅCCIØN��E���OM�TIRESTA�ñ��NTIRESTAMENTE��TQ�
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���� 0OR�hPROPIETARIO�DEL�BUQUEv�SE�ENTIENDE�EL�PROPIETARIO��EL�FLETADOR��EL�ADMINISTRADOR�O�EL�ARMA

DOR�DE�UN�BUQUE�

���� 0OR�hAUTORIDAD�MARÓTIMA�COMPETENTEv�SE�ENTIENDE�TODO�INSPECTOR�MARÓTIMO��AGENTE�DE�LA�POLI

CÓA�MARÓTIMA��COMANDANTE�DE�BUQUE�DE�PATRULLA��FUNCIONARIO�O�AGENTE�DE�LA�5NIDAD�DE�'ESTIØN�DEL�-ODELO�
-ATEMÈTICO�DEL�-AR�DEL�.ORTE��OFICIAL�O�SUBOFICIAL�NAVAL�DESIGNADO�A�TALES�EFECTOS�POR�SUS�SUPERIORES��Y�
CUALQUIER�AGENTE�JURAMENTADO�QUE�DESIGNE�EL�-INISTRO�COMPETENTE�

���� 0OR�hACTIVIDADES�MAR�ADENTROv�SE�ENTIENDE�LAS�ACTIVIDADES�REALIZADAS�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�
CON�FINES�DE�PROSPECCIØN��EVALUACIØN�O�EXPLOTACIØN�DE�HIDROCARBUROS�LÓQUIDOS�O�GASEOSOS�

���� 0OR� hINSTALACIØN�COSTA� AFUERAv� SE� ENTIENDE� TODA�ESTRUCTURA� ARTIFICIAL�� INSTALACIØN�O�BUQUE��O�
CUALQUIER�PARTE�DE�ÏSTOS��YA�SEA�FLOTANTE�O�SUJETA�AL�FONDO�MARINO��QUE�SE�HAYA�COLOCADO�EN�EL�ESPACIO�
MARINO�CON�EL�PROPØSITO�DE�REALIZAR�ACTIVIDADES�EN�EL�MAR�

���� 0OR�hVERTIMIENTOv�SE�ENTIENDE�

� I	� ,A�EVACUACIØN�DELIBERADA�EN�EL�MAR�DE�DESECHOS�U�OTRAS�MATERIAS�EFECTUADA�DESDE�BUQUES��
AERONAVES�O�INSTALACIONES�COSTA�AFUERA�

� II	� %L�HUNDIMIENTO�O�ABANDONO�DELIBERADOS�EN�EL�MAR�DE�BUQUES��AERONAVES�� INSTALACIONES�
COSTA�AFUERA�O�TUBERÓAS��

� III	� %L�ABANDONO�EN�EL�MAR�DE�INSTALACIONES�COSTA�AFUERA�O�DE�OTRAS�ESTRUCTURAS�ARTIFICIALES��
TOTAL�O�PARCIALMENTE�in situ��CON�LA�INTENCIØN�EXPRESA�DE�DESHACERSE�DE�ELLAS�

%L�TÏRMINO�hVERTIMIENTOv�NO�COMPRENDE�

� I	� ,A�EVACUACIØN�DE�DESECHOS�U�OTRAS�MATERIAS�RESULTANTES�O�PROCEDENTES�DE�LAS�OPERACIONES�
NORMALES�DE�LOS�BUQUES��AERONAVES�O�INSTALACIONES�COSTA�AFUERA��PREVISTA�EN�EL�#ONVENIO�
INTERNACIONAL�PARA�PREVENIR�LA�CONTAMINACIØN�POR�LOS�BUQUES��#ONVENIO�-!20/,	�O�EN�
OTRAS�NORMAS�DE�DERECHO�INTERNACIONAL�APLICABLES�

� II	� %L�DEPØSITO�DE�MATERIAS�PARA�FINES�DISTINTOS�DE�SU�MERA�ELIMINACIØN��SIEMPRE�QUE�ESE�DE

PØSITO�NO�SEA�CONTRARIO�A�LOS�OBJETIVOS�DE�LA�PRESENTE�,EY�

���� 0OR�hINCINERACIØNv�SE�ENTIENDE�LA�COMBUSTIØN�DELIBERADA�DE�DESECHOS�U�OTRAS�MATERIAS�EN�EL�
MAR��CON�EL�PROPØSITO�DE�DESTRUIRLAS�MEDIANTE�LA�ACCIØN�DEL�FUEGO�

%L�TÏRMINO�hINCINERACIØNv�NO�INCLUYE�LA�DESTRUCCIØN�TÏRMICA�DE�DESECHOS�U�OTRAS�MATERIAS�QUE��DE�
ACUERDO�CON�EL�DERECHO�INTERNACIONAL�APLICABLE��RESULTEN�DIRECTA�O�INDIRECTAMENTE�DE�LAS�OPERACIONES�NOR

MALES�DE�LOS�BUQUES��AERONAVES�O�INSTALACIONES�COSTA�AFUERA�

���� 0OR�hDESCARGAS�DIRECTASv�SE�ENTIENDE�

� I	� ,AS�DESCARGAS�DE�SUSTANCIAS��ENERGÓA��OBJETOS�O�AGUA�CONTAMINADOS�QUE�LLEGAN�A�LOS�ESPA

CIOS�MARINOS�DIRECTAMENTE�DESDE�LA�COSTA��Y�NO�A�TRAVÏS�DEL�SISTEMA�HIDROGRÈFICO�O�DE�LA�
ATMØSFERA�

� II	� ,AS�DESCARGAS�PROVENIENTES�DE�CUALQUIER�FUENTE�VINCULADA�A�LA�EVACUACIØN�DELIBERADA�EN�
EL�SUBSUELO�MARINO�DESDE�TIERRA�FIRME��A�TRAVÏS�DE�TÞNELES��TUBERÓAS�O�POR�CUALQUIER�OTRO�
MEDIO�

� III	� ,AS�DESCARGAS�PROVENIENTES�DE�ESTRUCTURAS�ARTIFICIALES�COLOCADAS�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�
PARA�FINES�DISTINTOS�DE�LAS�ACTIVIDADES�MAR�ADENTRO�

���� 0OR�h#ONVENIO�DE�0ARÓSv�SE�ENTIENDE�EL�#ONVENIO�PARA� LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO�DEL�
!TLÈNTICO�NORDESTE��HECHO�EN�0ARÓS�EL����DE�SEPTIEMBRE�DE������Y�APROBADO�POR�LA�,EY�DEL����DE�MAYO�
DE������

���� 0OR�h#ONVENIO�-!20/,v�SE�ENTIENDE�EL�#ONVENIO�INTERNACIONAL�DE������PARA�PREVENIR�LA�CON

TAMINACIØN�POR�LOS�BUQUES�Y�SUS�!NEXOS��HECHOS�EN�,ONDRES�EL���DE�NOVIEMBRE�DE�������Y�EL�0ROTOCOLO�
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DE������DEL�MISMO�#ONVENIO�Y�SU�!NEXO��HECHOS�EN�,ONDRES�EL����DE�FEBRERO�DE������Y�APROBADOS�POR�
LA�,EY�DEL����DE�ENERO�DE������

���� 0OR�h-INISTRO�COMPETENTEv�SE�ENTIENDE�EL�-INISTRO�O�3ECRETARIO�DE�%STADO�EN�CUYAS�ATRIBUCIO

NES�ESTÈ�COMPRENDIDA�LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO�

Capítulo II. Objetivos y principios generales

Artículo 3

%L�OBJETIVO�DE�LA�PRESENTE�,EY�ES�PRESERVAR�EL�CARÈCTER�ESPECÓFICO��LA�DIVERSIDAD�BIOLØGICA�Y�LA�INTE

GRIDAD�DEL�MEDIO�MARINO�MEDIANTE�LA�ADOPCIØN�DE�MEDIDAS�QUE�LO�PROTEJAN�Y�TIENDAN�A�REPARAR�LOS�DA×OS�
Y�LAS�PERTURBACIONES�DEL�MEDIO�AMBIENTE�

Artículo 4

��� !L�LLEVAR�A�CABO�ACTIVIDADES�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS��LOS�USUARIOS�DE�ESOS�ESPACIOS�Y�LAS�AUTORI

DADES�PÞBLICAS�DEBERÈN�TENER�EN�CUENTA�EL�PRINCIPIO�DE�PREVENCIØN��EL�PRINCIPIO�DE�PRECAUCIØN��EL�PRINCI

PIO�DE�LA�ORDENACIØN�SOSTENIBLE��EL�PRINCIPIO�DE�hQUIEN�CONTAMINA�PAGAv�Y�EL�PRINCIPIO�DE�REPARACIØN�

��� %L�PRINCIPIO�DE�PREVENCIØN�SE�REFIERE�A�LA�NECESIDAD�DE�ACTUAR�PARA�PREVENIR�UN�DA×O��EN�LUGAR�DE�
REPARARLO�UNA�VEZ�QUE�HA�OCURRIDO�

��� %L�PRINCIPIO�DE�PRECAUCIØN�SIGNIFICA�QUE�DEBEN�ADOPTARSE�MEDIDAS�PREVENTIVAS�CUANDO�EXISTAN�
MOTIVOS�RAZONABLES�DE�PREOCUPACIØN�POR�LA�POSIBLE�CONTAMINACIØN�DE�LOS�ESPACIOS�MARINOS��AUNQUE�NO�
HAYA�PRUEBAS�CONCLUYENTES�DE�UN�NEXO�CAUSAL�ENTRE�LA�INTRODUCCIØN�DE�SUSTANCIAS��ENERGÓA�O�MATERIAS�EN�
LOS�ESPACIOS�MARINOS�Y�LOS�EFECTOS�NOCIVOS��

��� ,A�APLICACIØN�DEL�PRINCIPIO�DE�LA�ORDENACIØN�SOSTENIBLE�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�TIENE�POR�OBJETO�
ASEGURAR�QUE� LAS�GENERACIONES� FUTURAS�DISPONGAN�EN�GRADO�SUFICIENTE�DE� RECURSOS�NATURALES��Y�QUE� LOS�
EFECTOS�DE�LA�ACCIØN�DEL�HOMBRE�NO�SUPEREN�LA�CAPACIDAD�DE�ABSORCIØN�DEL�MEDIO�Y�LOS�ESPACIOS�MARINOS��
#ON�ESE�FIN��SE�PROTEGERÈN�LOS�ECOSISTEMAS�Y� LOS�PROCESOS�ECOLØGICOS�NECESARIOS�PARA�EL�BUEN�FUNCIO

NAMIENTO�DEL�MEDIO�MARINO��SE�PRESERVARÈ�LA�DIVERSIDAD�BIOLØGICA�Y�SE�FOMENTARÈ�LA�CONSERVACIØN�DE�LA�
NATURALEZA�

��� %L�PRINCIPIO�DE�QUE�hQUIEN�CONTAMINA�PAGAv�SIGNIFICA�QUE�QUIEN�CONTAMINA�DEBE�CORRER�CON�LOS�
GASTOS�DE�PREVENCIØN��REDUCCIØN�Y�CONTROL�DE�LA�CONTAMINACIØN�Y�DE�REPARACIØN�DEL�DA×O�

��� %L�PRINCIPIO�DE�REPARACIØN�SIGNIFICA�QUE��EN�CASO�DE�DA×O�O�PERTURBACIØN�DEL�MEDIO�AMBIENTE�
EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS��SE�DEBE��EN�LA�MEDIDA�DE�LO�POSIBLE��DEVOLVER�EL�MEDIO�MARINO�A�SU�ESTADO�AN

TERIOR�

Artículo 5

4ODO�AQUEL�QUE�REALICE�ACTIVIDADES�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�TIENE�LA�OBLIGACIØN�DE�ACTUAR�CON�LA�DE

BIDA�DILIGENCIA�PARA�EVITAR�CUALQUIER�DA×O�O�PERTURBACIØN�DEL�MEDIO�AMBIENTE��%N�PARTICULAR��LOS�PROPIE

TARIOS�DE�BUQUES�TIENEN�LA�OBLIGACIØN�DE�TOMAR�TODAS�LAS�PRECAUCIONES�NECESARIAS�PARA�PREVENIR�Y�LIMITAR�
LA�CONTAMINACIØN��

Capítulo III. Zonas marinas protegidas y la protección de las especies

SECCIÓN I. DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 6

%L�2EY�PUEDE�ADOPTAR��EN�RELACIØN�CON�LOS�ESPACIOS�MARINOS��TODAS�LAS�MEDIDAS�QUE�SEAN�NECESARIAS�
PARA�HACER�CUMPLIR�LAS�OBLIGACIONES�RESULTANTES�DE�LAS�SIGUIENTES�DIRECTIVAS�Y�CONVENIOS�INTERNACIONALES�
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� I	� $IRECTIVA�.O���������#%%�DEL�#ONSEJO�DE�LAS�#OMUNIDADES�%UROPEAS��DEL���DE�ABRIL�DE�
������RELATIVA�A�LA�CONSERVACIØN�DE�LAS�AVES�SILVESTRES�

� II	� $IRECTIVA�.O��������#%%�DEL�#ONSEJO�DE�LAS�#OMUNIDADES�%UROPEAS��DEL����DE�MAYO�DE�
������RELATIVA�A�LA�CONSERVACIØN�DE�LOS�HÈBITAT�NATURALES�Y�DE�FAUNA�Y�FLORA�SILVESTRES�

� III	� #ONVENIO�SOBRE�LAS�MARISMAS�DE�IMPORTANCIA�INTERNACIONAL��ESPECIALMENTE�COMO�HÈBITAT�
DE�AVES�ACUÈTICAS��HECHO�EN�2AMSAR�EL���DE�FEBRERO�DE������Y�APROBADO�POR�LA�,EY�DEL����
DE�FEBRERO�DE������

� IV	�� #ONVENIO� SOBRE� CONSERVACIØN� DE� LA� FAUNA� Y� FLORA� SILVESTRES� Y� LOS� HÈBITAT� NATURALES� EN�
%UROPA��HECHO�EN�"ERNA�EL����DE�SEPTIEMBRE�DE������Y�APROBADO�POR�LA�,EY�DEL����DE�ABRIL�
DE������

� V	� #ONVENIO�SOBRE�LA�CONSERVACIØN�DE�LAS�ESPECIES�MIGRATORIAS�DE�ANIMALES�SILVESTRES��HECHO�
EN�"ONN�EL����DE�JUNIO�DE������Y�APROBADO�POR�LA�,EY�DEL����DE�ABRIL�DE�������ASÓ�COMO�
LOS�ACUERDOS�CELEBRADOS�EN�APLICACIØN�DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�)6�DEL�#ONVENIO��Y

� VI	� #ONVENIO�SOBRE�LA�DIVERSIDAD�BIOLØGICA��HECHO�EN�2ÓO�DE�*ANEIRO�EL���DE�JUNIO�DE������Y�
APROBADO�POR�LA�,EY�DEL����DE�MAYO�DE������

SECCIÓN 2. ZONAS MARINAS PROTEGIDAS

Artículo 7

��� %L�2EY�PUEDE�CREAR�ZONAS�MARINAS�PROTEGIDAS�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�Y��CON�ARREGLO�A�LAS�DISPO

SICIONES�DE�ESTA�SECCIØN��PUEDE�ADOPTAR�LAS�MEDIDAS�NECESARIAS�PARA�SU�PROTECCIØN�

��� ,AS�ZONAS�MARINAS�PROTEGIDAS�PUEDEN�SER�

a	� 2ESERVAS� MARINAS� AUTØNOMAS�� CREADAS� PARA� PERMITIR� LA� EVOLUCIØN� NORMAL� DE� LOS� FENØMENOS�
NATURALES�

b	� 2ESERVAS�MARINAS�DIRIGIDAS��QUE�MEDIANTE�UNA�ORDENACIØN�ADECUADA�TIENDAN�A�MANTENERSE�EN�SU�
ESTADO�ACTUAL�O�VOLVER�AL�ESTADO�QUE�DETERMINE�SU�FUNCIØN�ECOLØGICA�

c	� :ONAS�DE�PROTECCIØN�ESPECIALES��O�ZONAS�DE�CONSERVACIØN�ESPECIALES��DESTINADAS�A�SALVAGUARDAR�
DETERMINADOS�HÈBITAT�MARINOS�O�CIERTAS�ESPECIES�PARTICULARES�

d	� :ONAS�EN�LAS�QUE�SE�PROHÓBAN�DETERMINADAS�ACTIVIDADES�DURANTE�TODO�EL�A×O�O�PARTE�DE�ÏL��Y

e	� :ONAS� DE� SEPARACIØN�� ESTABLECIDAS� PARA� COMPLEMENTAR� LA� PROTECCIØN� QUE� BRINDAN� LAS� ZONAS�
MARINAS�PROTEGIDAS��Y�DONDE�LAS�RESTRICCIONES�A�LAS�ACTIVIDADES�SEAN�MENOS�ESTRICTAS�QUE�EN�LAS�RESERVAS�
MARINAS�

��� %L�2EY�ADOPTARÈ�LAS�MEDIDAS�NECESARIAS�PARA�GARANTIZAR�QUE�LOS�LÓMITES�DE�LAS�ZONAS�MARINAS�
PROTEGIDAS�ESTÏN�CLARAMENTE�DEFINIDOS�Y��CUANDO�SEA�NECESARIO��INDICADOS�EN�LAS�CARTAS�NÈUTICAS��Y�QUE�EL�
PÞBLICO�ESTÏ�INFORMADO�DE�LAS�RESTRICCIONES�EN�VIGOR�

��� ,AS�MEDIDAS�REFERIDAS�EN�EL�PÈRRAFO���NO�SE�APLICARÈN�A�LAS�ACTIVIDADES�MILITARES��3IN�EMBARGO��
LAS�AUTORIDADES�MILITARES��EN�COOPERACIØN�CON�EL�-INISTRO�COMPETENTE��HARÈN�TODO�LO�QUE�ESTÏ�A�SU�ALCANCE�
PARA�EVITAR�CUALQUIER�DA×O�O�PER�IP�
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EXCEPCIONES�SØLO�PODRÈN�AUTORIZARSE�CON�LA�OPINIØN�FAVORABLE�DE�INSTITUCIONES�CIENTÓFICAS�ESPECIALIZADAS�
EN�LA�CONSERVACIØN�DE�LA�NATURALEZA�

Artículo 11

��� 3E�PROHÓBE�LA�INTRODUCCIØN�DELIBERADA�DE�ORGANISMOS�NO�AUTØCTONOS�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS��A�
MENOS�QUE�SEA�AUTORIZADA�POR�EL�2EY��%STA�AUTORIZACIØN�NO�PODRÈ�CONCEDERSE�SIN�UN�ANÈLISIS�PREVIO�DE�LAS�
CONSECUENCIAS�DE�LA�INTRODUCCIØN�EN�EL�MEDIO�MARINO�DE�TALES�ORGANISMOS�PARA�LA�BIOTA�Y�LAS�COMUNIDA

DES�AUTØCTONAS��ASÓ�COMO�LOS�RIESGOS�DE�DISEMINACIØN�EN�LAS�ZONAS�ADYACENTES��,A�INTRODUCCIØN�DE�ESTOS�
ORGANISMOS�NO�PODRÈ�AFECTAR�A�LA�BIOTA�LOCAL�

%L�2EY�DETERMINARÈ�EL�PROCEDIMIENTO�QUE�DEBERÈ�SEGUIRSE�PARA�SOLICITAR�Y�OTORGAR�LA�REFERIDA�AUTO

RIZACIØN��

��� %L�2EY�PODRÈ�PROHIBIR�LA�INTRODUCCIØN�NO�DELIBERADA�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�DE�ORGANISMOS�NO�
AUTØCTONOS�PROVENIENTES�DEL�AGUA�DE�LASTRE�DE�LOS�BUQUES�
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$ICHAS�MEDIDAS�PODRÈN�TENER�POR�OBJETO��EN�PARTICULAR�

� I	� )NVESTIGAR�LA�SITUACIØN�A�BORDO�DEL�BUQUE�Y�LA�ÓNDOLE�Y�EL�ESTADO�DE�LOS�BIENES�QUE�SE�EN

CUENTRAN�A�BORDO�

� II	� (ACER� REGRESAR�EL�BUQUE�A�PUERTO�� SI�ESTA�MEDIDA�PERMITE�PREVENIR�� REDUCIR�O�CONTROLAR�
MEJOR�LAS�CONSECUENCIAS�PERJUDICIALES�

��� ,AS�MEDIDAS�DEBEN�SER�PROPORCIONALES�A�LAS�CONSECUENCIAS�PERJUDICIALES�O�POTENCIALMENTE�PER

JUDICIALES�DEL�ACCIDENTE�DE�NAVEGACIØN��Y�NO�DEBEN�IR�MÈS�ALLÈ�DE�LO�QUE�SEA�RAZONABLEMENTE�NECESARIO�
PARA�PREVENIR��REDUCIR�O�CONTROLAR�DICHAS�CONSECUENCIAS�PERJUDICIALES�

Artículo 24

��� ,A�AUTORIDAD�PODRÈ�EXIGIR�AL�PROPIETARIO�DE�UN�BUQUE�QUE�SE�VEA�INVOLUCRADO�EN�UN�ACCIDENTE�DE�
NAVEGACIØN�DEL�QUE�PUEDA�DERIVARSE�UN�PELIGRO�DE�CONTAMINACIØN�DE�LOS�ESPACIOS�MARINOS��QUE�DEPOSITE�
UNA�FIANZA�EN�LA�#AISSE�DE�$ÏPOTS�ET�#ONSIGNATIONS��#AJA�DE�$EPØSITOS�Y�#ONSIGNACIONES	�POR�UN�MONTO�
EQUIVALENTE�AL�LÓMITE�MÈXIMO�DE�LA�RESPONSABILIDAD�EVENTUAL��DE�CONFORMIDAD�CON�LOS�CONVENIOS�INTERNA

CIONALES�Y�LA�LEGISLACIØN�BELGA�

��� %L�DEPØSITO�DE�ESTA�SUMA�PODRÈ�SUSTITUIRSE�POR�LA�CONSTITUCIØN�DE�UNA�GARANTÓA�BANCARIA�EMITIDA�
POR�UN�BANCO�CON�SEDE�EN�"ÏLGICA��O�DE�UNA�GARANTÓA�SUSCRITA�POR�UN�h#LUB�DE�0ROTECCIØN�E�)NDEMNIZACIØNv�
QUE�LA�AUTORIDAD�CONSIDERE�ACEPTABLE�

��� %N�CASO�DE�NEGATIVA�A�DEPOSITAR�LA�FIANZA�O�A�CONSTITUIR�UNA�GARANTÓA�BANCARIA��LA�AUTORIDAD�PODRÈ�
DETENER�EL�BUQUE��

��� 3I�EL�BUQUE�SE�HUBIERA�HUNDIDO��SE�PODRÈ�PEDIR�AL�TRIBUNAL�COMPETENTE�QUE�EMBARGUE�LOS�DEMÈS�
BUQUES�DEL�MISMO�PROPIETARIO�QUE�SE�ENCUENTREN�EN�PUERTOS�BELGAS��PARA�OBLIGARLO�A�QUE�DEPOSITE�LA�FIAN

ZA�O�CONSTITUYA�LA�GARANTÓA�BANCARIA��HASTA�QUE�CUMPLA�CON�DICHO�REQUISITO�

Capítulo VI. Permisos y autorizaciones

Artículo 25

��� %N�LOS�ESPACIOS�MARINOS��LAS�ACTIVIDADES�QUE�SE�ENUMERAN�A�CONTINUACIØN�ESTÈN�SUJETAS�A�LA�OB

TENCIØN�PREVIA�DE�UN�PERMISO�O�AUTORIZACIØN�DEL�-INISTRO�COMPETENTE�

� I	� /BRAS�DE�INGENIERÓA�CIVIL�

� II	� %XCAVACIØN�DE�ZANJAS�Y�ELEVACIØN�DEL�FONDO�DEL�MAR�

� III	� 5SO�DE�EXPLOSIVOS�O�DISPOSITIVOS�ACÞSTICOS�DE�GRAN�POTENCIA�

� IV	� !BANDONO�O�DESTRUCCIØN�DE�RESTOS�DE�NAUFRAGIOS�O�DE�CARGAS�HUNDIDAS�

� V	� !CTIVIDADES�INDUSTRIALES�

� VI	� !CTIVIDADES�DE�EMPRESAS�PUBLICITARIAS�O�COMERCIALES�

��� %N�ARAS�DE�LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO��EL�2EY�PODRÈ�EPODEV	��
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� III	� .AVEGACIØN��SALVO�EN�EL�CASO�DE�LAS�ACTIVIDADES�MENCIONADAS�EN�EL�INCISO�IV	�DEL�PÈRRA

FO���

� IV	� !CTIVIDADES�PREVISTAS�EN�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PLATAFORMA�CONTINENTAL�DE�"ÏLGICA��DE����DE�
JUNIO�DE������

� V	� !CTIVIDADES�INDIVIDUALES�SIN�FINES�DE�LUCRO��

� VI	� !CTIVIDADES�NECESARIAS�PARA�EL�EJERCICIO�DE� LA�COMPETENCIA�DE� LA�2EGIØN�&LAMENCA�� TAL�
COMO�SE�DEFINEN�EN�LA�ÞLTIMA�ORACIØN�DEL�INCISO�X	�DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO���DE�LA�,EY�
ESPECIAL�DEL���DE�AGOSTO�DE������SOBRE�REFORMAS�INSTITUCIONALES�

Artículo 26

%L�2EY�ESTABLECERÈ�LAS�CONDICIONES�Y�EL�PROCEDIMIENTO�QUE�REGIRÈN�EL�OTORGAMIENTO��LA�SUSPENSIØN�Y�
LA�REVOCACIØN�DE�LOS�PERMISOS�Y�AUTORIZACIONES�A�QUE�SE�REFIERE�EL�ARTÓCULO�����

4AMBIÏN�PODRÈ�DICTAR�NORMAS�COMPLEMENTARIAS�CON�RESPECTO�A�LOS�CONTROLES�A�LOS�QUE�ESTARÈN�SOME

TIDAS�LAS�ACTIVIDADES�MENCIONADAS�

Artículo 27

3IN�PERJUICIO�DE�LO�DISPUESTO�EN�EL�ARTÓCULO�����LAS�ACTIVIDADES�MILITARES�NO�ESTARÈN�SUJETAS�A�LA�OB

TENCIØN�DE�UN�PERMISO�O�AUTORIZACIØN��SALVO�CUANDO�LO�PROPONGAN�CONJUNTAMENTE�EL�-INISTRO�COMPETENTE�
Y�EL�-INISTRO�DE�$EFENSA�.ACIONAL��%N�TAL�CASO��EL�PERMISO�O�LA�AUTORIZACIØN�PREVISTOS�EN�EL�ARTÓCULO����
SERÈN�EMITIDOS�EN�FORMA�CONJUNTA�POR�AMBOS�-INISTROS��

Capítulo VII. Estudio y evaluación del impacto ambiental

Artículo 28

��� 4ODA�ACTIVIDAD�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�QUE�REQUIERA�LA�OBTENCIØN�DE�UN�PERMISO�O�AUTORIZACIØN��
YA�SEA�POR�DISPOSICIØN�DE�LA�PRESENTE�,EY�Y�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS��O�EN�VIRTUD�DE�OTRAS�DISPOSI

CIONES�LEGALES�O�REGLAMENTARIAS�EN�VIGOR��CON�EXCEPCIØN�DE�LOS�PERMISOS�CONCEDIDOS�DE�ACUERDO�CON�LA�
LEGISLACIØN�PESQUERA�Y�LAS�CONCESIONES�OTORGADAS�EN�VIRTUD�DE�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PLATAFORMA�CONTINENTAL�
DE�"ÏLGICA��DE����DE�JUNIO�DE�������DEBERÈ�SOMETERSE�A�UNA�EVALUACIØN�DEL�IMPACTO�AMBIENTAL�QUE�SERÈ�
REALIZADA�POR�LA�AUTORIDAD�COMPETENTE�QUE�A�TAL�EFECTO�DESIGNE�EL�-INISTRO��TANTO�ANTES�COMO�DESPUÏS�DEL�
OTORGAMIENTO�DEL�PERMISO�O�AUTORIZACIØN��,A�EVALUACIØN�DEL�IMPACTO�AMBIENTAL�TIENE�POR�OBJETO�ESTIMAR�
LOS�EFECTOS�DE�DICHAS�ACTIVIDADES�EN�EL�MEDIO�MARINO�

��� 4ODO�AQUEL�QUE�DESEE�EMPRENDER�UNA�ACTIVIDAD�DE�LAS�MENCIONADAS�EN�EL�PÈRRAFO����DEBERÈ�AD

JUNTAR�A�SU�SOLICITUD�DE�PERMISO�O�AUTORIZACIØN�UN�ESTUDIO�DE�LOS�POSIBLES�EFECTOS�DE�LA�ACTIVIDAD��%STE�ES

TUDIO�SE�LLEVARÈ�A�CABO�POR�INICIATIVA�Y�A�COSTO�DEL�SOLICITANTE��CON�ARREGLO�A�LAS�NORMAS�QUE�DICTE�EL�2EY�

��� !�FIN�DE�OTORGAR�LOS�PERMISOS�O�AUTORIZACIONES�A�QUE�SE�REFIERE�EL�PÈRRAFO����LA�AUTORIDAD�COMPE

TENTE�TOMARÈ�EN�CUENTA�LOS�RESULTADOS�DE�LA�EVALUACIØN�DEL�IMPACTO�AMBIENTAL��!L�EXPONER�LOS�FUNDAMEN

TOS�DE�SU�DECISIØN��LA�AUTORIDAD�HARÈ�REFERENCIA�A�ESOS�RESULTADOS�

��� #UANDO�SE�SOLICITEN�PERMISOS�O�AUTORIZACIONES�SEPARADOS�PARA�VARIAS�ACTIVIDADES�DE�LA�MISMA�
NATURALEZA��LA�AUTORIDAD�COMPETENTE�PODRÈ�REALIZAR�UNA�SOLA�EVALUACIØN�INTEGRADA�DEL�IMPACTO�AMBIENTAL��
%N�ESE�CASO��AL�REALIZAR�SU�EVALUACIØN��LA�AUTORIDAD�TENDRÈ�EN�CUENTA�EL�IMPACTO�GLOBAL�DE�LAS�ACTIVIDADES�
SOBRE�EL�MEDIO�AMBIENTE�Y�LAS�INTERACCIONES�QUE�SE�MANIFIESTEN�

��� #UANDO�SE�SOLICITEN�PERMISOS�O�AUTORIZACIONES�SEPARADOS�PARA�VARIAS�ACTIVIDADES�DE�LA�MISMA�
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��� %N�CASO�DE�PRODUCIRSE�UNA�PERTURBACIØN�DEL�MEDIO�AMBIENTE��INCUMBIRÈ�AL�%STADO�EXIGIR�LA�RE

PARACIØN��SIN�PERJUICIO�DEL�DERECHO�DE�LAS�DEMÈS�PERSONAS�A�QUE�SE�REFIERE�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO����A�
RECLAMAR��CUANDO�CORRESPONDA��EL�REEMBOLSO�DE�LOS�GASTOS�EN�QUE�HUBIESEN�INCURRIDO��

��� %L�AUTOR�DE�UNA�PERTURBACIØN�DEL�MEDIO�AMBIENTE�DEBERÈ�VERTER�EL�MONTO�DE�LA�REPARACIØN�AL�
&ONDO�PARA�EL�-EDIO�!MBIENTE�MENCIONADO�EN�EL�CUADRO�QUE�FIGURA�COMO�ANEXO�DE�LA�,EY�/RGÈNICA�DEL�
���DE�DICIEMBRE�DE�������RELATIVA�A�LA�CREACIØN�DE�FONDOS�PRESUPUESTARIOS��

Artículo 41

%N�LOS�CASOS�EN�QUE��DE�ACUERDO�CON�LAS�DISPOSICIONES�DE�ESTE�CAPÓTULO��VARIAS�PERSONAS�SEAN�RESPON

SABLES�DE�UN�MISMO�DA×O�O�DE�UNA�MISMA�PERTURBACIØN�DEL�MEDIO�AMBIENTE��TODAS�ELLAS�SERÈN�SOLIDARIA

MENTE�RESPONSABLES�

Artículo 42

��� 0ARA�EVITAR�QUE� LAS�PERSONAS� RESPONSABLES�DEL�PAGO�DE� LA� INDEMNIZACIØN�POR�DA×OS�AL�MEDIO�
MARINO�PREVISTA�EN�ESTE�CAPÓTULO�PUEDAN�ELUDIR�SUS�OBLIGACIONES��LA�AUTORIDAD�PODRÈ��UNA�VEZ�CONSTATADO�
EL�PELIGRO�DE�CONTAMINACIØN��EXIGIR�QUE�SE�DEPOSITE�UNA�FIANZA�EN�LA�#AJA�DE�$EPØSITOS�Y�#ONSIGNACIONES�
POR�UN�MONTO�SUFICIENTE�PARA�CUBRIR�EL�DA×O�PREVISIBLE��SIN�EXCEDER�LOS�LÓMITES�ESTABLECIDOS�POR�EL�DERECHO�
INTERNACIONAL��%L�DEPØSITO�DE�ESTA�SUMA�PODRÈ�SER�SUSTITUIDO��SIEMPRE�QUE�ELLO�NO�ENTRA×E�GASTOS�PARA�EL�
%STADO��POR�UNA�GARANTÓA�BANCARIA�EMITIDA�POR�UN�BANCO�CON�SEDE�EN�"ÏLGICA�O�POR�UNA�GARANTÓA�SUSCRITA�
POR�UN�h#LUB�DE�0ROTECCIØN�E�)NDEMNIZACIØNv�QUE�LA�AUTORIDAD�CONSIDERE�ACEPTABLE�

��� !L�DETERMINAR�EL�MONTO�DE�LA�FIANZA��LA�AUTORIDAD�TENDRÈ�EN�CUENTA�NO�SOLAMENTE�LOS�DA×OS�YA�
PRODUCIDOS��SINO�TAMBIÏN�LOS�RIESGOS�Y�LAS�CONSECUENCIAS�FUTURAS��DE�ACUERDO�CON�LA�EVALUACIØN�QUE�REA

LICEN�SUS�SERVICIOS�COMPETENTES��

Capítulo X. Vigilancia y control

Artículo 43
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��� #UANDO�SE�FORMULE�UNA�DECLARACIØN�EN�OTRO�IDIOMA�A�SOLICITUD�DEL�DECLARANTE��ÏSTE�DEBERÈ�PRE

SENTAR�UNA�DECLARACIØN�ESCRITA�EN�SU�IDIOMA��LA�CUAL�SE�ADJUNTARÈ�AL�ACTA��

��� ,AS�ACTAS�SE�CONSIDERARÈN�FEHACIENTES�MIENTRAS�NO�SE�DEMUESTRE�LO�CONTRARIO��$ENTRO�DE�LOS����
DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�CONSTATACIØN�DE�LA�INFRACCIØN��SE�ENTREGARÈ�UNA�COPIA�DEL�ACTA�A�LOS�INFRACTORES�O��SI�
SE�TRATA�DE�CIUDADANOS�EXTRANJEROS��A�SUS�REPRESENTANTES�EN�"ÏLGICA�O��A�FALTA�DE�ÏSTOS��A�LA�REPRESENTACIØN�
DIPLOMÈTICA�DE�SU�%STADO�DE�ORIGEN�

Artículo 45

��� %N�EL�EJERCICIO�DE�SUS�FUNCIONES��LOS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�LOS�INCISOS�I	�A�VII	�
DEL�ARTÓCULO�����ASÓ�COMO�LOS�OFICIALES�DE�LA�POLICÓA�JUDICIAL��TENDRÈN�LIBRE�ACCESO�DURANTE�EL�DÓA�Y�LA�NOCHE�
A�LOS�BUQUES��INSTALACIONES�Y�ESTRUCTURAS�SITUADOS�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS��EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�ESE�LIBRE�
ACCESO�SEA�NECESARIO�PARA�CONSTATAR�LAS�INFRACCIONES�A�LAS�DISPOSICIONES�DE�LA�PRESENTE�,EY�Y��EN�EL�CASO�
DE�LOS�BUQUES�MERCANTES��PARA�HACER�CUMPLIR�LOS�PROCEDIMIENTOS�EN�VIGOR�

��� %N�EL�EJERCICIO�DE�SUS�FUNCIONES��LOS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�LOS�INCISOS�I	�Y�III	�
DEL�ARTÓCULO�����ASÓ�COMO�LOS�OFICIALES�DE�LA�POLICÓA�JUDICIAL��TENDRÈN�LIBRE�ACCESO�DURANTE�EL�DÓA�Y�LA�NOCHE�
A�LAS�BODEGAS��DEPØSITOS��OFICINAS��ALMACENES��EDIFICIOS�COMERCIALES��VEHÓCULOS�Y�EMPRESAS�SITUADOS�EN�
TIERRA��EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�ESE�LIBRE�ACCESO�SEA�NECESARIO�PARA�CONSTATAR�LAS�INFRACCIONES�A�LA�PRESENTE�
,EY��.O�PODRÈN�VISITAR� LOS� LUGARES�DESTINADOS�A�VIVIENDA�SIN�UNA�AUTORIZACIØN�DEL�*UEZ�DE�UN�TRIBUNAL�
CORRECCIONAL�

��� %N�EL�EJERCICIO�DE�SUS�FUNCIONES��LOS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�EL�ARTÓCULO�����ASÓ�
COMO�LOS�OFICIALES�DE�LA�POLICÓA�JUDICIAL��PODRÈN�HACERSE�ASISTIR�POR�PERITOS��Y�TENDRÈN�DERECHO�A�EXIGIR�QUE�
SE�LES�EXHIBA�LA�DOCUMENTACIØN�Y�A�SACAR�COPIA�DE�ÏSTA�

��� %L�ACCESO�A�LOS�BUQUES�E�INSTALACIONES�DE�LAS�&UERZAS�!RMADAS�EN�EL�MAR�O�EN�TIERRA�SØLO�SE�
PERMITIRÈ�CON�LA�PREVIA�AUTORIZACIØN�DE�LA�AUTORIDAD�MILITAR�COMPETENTE�

Artículo 46

,OS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�EL�ARTÓCULO����Y�LOS�OFICIALES�DE�LA�POLICÓA�JUDICIAL�PO

DRÈN�TOMAR�O�HACER�TOMAR�MUESTRAS�CON�FINES�DE�ANÈLISIS��LO�CUAL�SE�HARÈ�CONSTAR�EN�UN�ACTA��

Artículo 47

,OS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�EL�ARTÓCULO����Y�LOS�OFICIALES�DE�LA�POLICÓA�JUDICIAL�PO

DRÈN�SOLICITAR�EL�AUXILIO�DE�LA�FUERZA�PÞBLICA�PARA�CUMPLIR�SUS�COMETIDOS��

Artículo 48

��� #UANDO�LA�AUTORIDAD�COMPETENTE�EN�ASUNTOS�MARÓTIMOS�TENGA�MOTIVOS�FUNDADOS�PARA�CREER�QUE�
UN�BUQUE�EXTRANJERO�HA�INFRINGIDO�LAS�LEYES�Y�REGLAMENTOS�DE�"ÏLGICA��PODRÈ�EMPRENDER�SU�PERSECUCIØN��
SIEMPRE�QUE�EL�BUQUE�O�ALGUNO�DE�SUS�BOTES�SE�ENCUENTRE�EN�EL�MAR�TERRITORIAL�O�EN�LA�ZONA�CONTIGUA�A�
ÏSTE��3IN�EMBARGO��SI�SE�TRATA�DE�UNA�INFRACCIØN�A�LAS�LEYES�Y�REGLAMENTOS�APLICABLES�A�LA�ZONA�ECONØMICA�
EXCLUSIVA�O�A�LA�PLATAFORMA�CONTINENTAL��LA�PERSECUCIØN�PODRÈ�INICIARSE�EN�CUALQUIER�LUGAR�DE�LOS�ESPACIOS�
MARINOS�

��� ,A�PERSECUCIØN�SERÈ�EFECTUADA�POR�BUQUES�DE�GUERRA�O�AERONAVES�MILITARES�BELGAS��O�POR�CUAL

QUIER�OTRO�BUQUE�O�AERONAVE�BELGA�AFECTADO�AL�SERVICIO�PÞBLICO�AL�QUE�SE�LE�ENCOMIENDE�DICHA�TAREA��,A�
PERSECUCIØN�SØLO�PODRÈ�INICIARSE�SI�EL�BUQUE�EXTRANJERO�NO�ACATA�LA�ORDEN�VISUAL�O�SONORA�DE�DETENERSE�Y�
CONTINÞA�NAVEGANDO�EN�FORMA�ININTERRUMPIDA�HASTA�TRASPASAR�LOS�LÓMITES�DE�LOS�ESPACIOS�MARINOS�
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��� %L�DERECHO�DE�PERSECUCIØN�CESA�EN�EL�MOMENTO�EN�QUE�EL�BUQUE�PERSEGUIDO�ENTRA�EN�EL�MAR�
TERRITORIAL�DEL�%STADO�DE�SU�PABELLØN�O�DE�OTRO�%STADO��A�MENOS�QUE�SE�PREVEA�OTRA�COSA�EN�UN�ACUERDO�
CELEBRADO�CON�ESE�%STADO�

��� 3IN�PERJUICIO�DEL�EJERCICIO�DEL�DERECHO�DE�PERSECUCIØN�ESTABLECIDO�EN�EL�PRESENTE�ARTÓCULO��EL�2EY�
PODRÈ�DICTAR�NORMAS�COMPLEMENTARIAS�QUE�LOS�BUQUES�Y�AERONAVES�MENCIONADOS�EN�EL�PÈRRAFO���DEBERÈN�
RESPETAR�EN�EL�EJERCICIO�DE�ESE�DERECHO�

Capítulo XI. Disposiciones penales

Artículo 49

��� ,AS�INFRACCIONES�A�LAS�DISPOSICIONES�DE�LOS�ARTÓCULOS�����������������Y����O�DE�SUS�DECRETOS�REGLA

MENTARIOS�SE�CASTIGARÈN�CON�UNA�MULTA�DE�����A���������FRANCOS�

��� ,AS�INFRACCIONES�A�LAS�DISPOSICIONES�DE�LOS�ARTÓCULOS����Y����O�DE�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS�SE�
CASTIGARÈN�CON�UNA�MULTA�DE�����A�������FRANCOS�

��� %N�CASO�DE�REINCIDENCIA�DENTRO�DE�LOS�TRES�A×OS�SIGUIENTES�A�UNA�SENTENCIA�DE�CONDENA�POR�IN

FRINGIR�LAS�DISPOSICIONES�DE�LOS�ARTÓCULOS�������������������������Y����O�DE�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS��LA�
PENA�SE�DUPLICARÈ�

��� ,AS�PENAS�ESTABLECIDAS�EN�EL�PRESENTE�ARTÓCULO�SE�DUPLICARÈN�CUANDO� LA� INFRACCIØN�SE�COMETA�
ENTRE�LA�PUESTA�Y�LA�SALIDA�DEL�SOL�

Artículo 50
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Artículo 53

3E�CASTIGARÈ�CON�UNA�MULTA�DE��������A���������FRANCOS�A�TODO�AQUEL�QUE�NO�RESPETE�O�HAGA�INFRINGIR�
LA�OBLIGACIØN�MENCIONADA�EN�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�����

Artículo 54

3E�CASTIGARÈ�CON�UNA�MULTA�DE�������A��������FRANCOS�A�TODO�AQUEL�QUE��EN�APLICACIØN�DEL�PÈRRAFO�
��DEL�ARTÓCULO����O�DE�LOS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS�DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�����A�SABIENDAS�Y�EN�FORMA�
DELIBERADA�PROPORCIONE� INFORMACIØN� INEXACTA�A� LA�AUTORIDAD�EN�UN�ESTUDIO�DE� IMPACTO�AMBIENTAL� SI� LA�
INFORMACIØN�CORRECTA�HUBIERA�DADO�LUGAR�AL�RECHAZO�DEL�PERMISO�O�AUTORIZACIØN��O�SI�LA�EXACTITUD�DE�LA�
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Artículo 67

3E�SUSTITUYE�EL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�POR�LA�DISPOSICIØN�SIGUIENTE�

hArtículo 18�� 3E�DEBERÈ�INFORMAR�SIN�DEMORA�AL�%STADO�DEL�PABELLØN�DEL�BUQUE��POR�CONDUCTO�
DE�SUS�REPRESENTANTES�DIPLOMÈTICOS��DE�LA�DETENCIØN�DE�UNO�DE�SUS�BUQUES�Y�DE�LAS�MEDIDAS�QUE�PO

DRÓAN�DERIVARSE�DEL�PROCESO�PENAL�INICIADO�EN�VIRTUD�DEL�ARTÓCULO����bis�

h.O�SÏ�PODRÈ�INICIAR�EL�PROCESO�PENAL�PREVISTO�EN�EL�ARTÓCULO����bis�DESPUÏS�DE�TRANSCURRIDOS�TRES�
A×OS�DESDE�LA�FECHA�EN�QUE�SE�COMETIØ�EL�DELITO�

h4ODO�PROCESO�PENAL�INICIADO�EN�VIRTUD�DEL�INCISO���DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO����bis�PODRÈ�SUS

PENDERSE�A�SOLICITUD�EXPRESA�DEL�%STADO�DEL�PABELLØN�DEL�BUQUE��SIEMPRE�QUE�DICHO�%STADO��DENTRO�
DE�LOS�SEIS�MESES�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�DE�COMIENZO�DEL�PROCESO�INICIAL��ENTABLE�ÏL�MISMO�UN�PROCESO�
PENAL�SOBRE�LA�BASE�DE�LAS�MISMAS�DENUNCIAS�Y�QUE��COMO�PRUEBA�DE�ELLO��PONGA�A�DISPOSICIØN�DEL�
%STADO�BELGA�UN�EXPEDIENTE�COMPLETO�DEL�CASO��ASÓ�COMO�LAS�ACTAS�DEL�PROCESO�JUDICIAL��#UANDO�EL�
PROCESO�INICIADO�POR�EL�%STADO�DEL�PABELLØN�DEL�BUQUE�HAYA�CONCLUIDO��SE�CANCELARÈ�EL�PROCESO�JUDI

CIAL�SUSPENDIDO�EN�"ÏLGICA��5NA�VEZ�DESCONTADOS�LOS�GASTOS�EN�QUE�SE�HUBIERA�INCURRIDO�EN�"ÏLGICA�
COMO�CONSECUENCIA�DE�LA�INVESTIGACIØN�REALIZADA�A�BORDO�DEL�BUQUE��LA�TOMA�DE�MUESTRAS�RELATIVAS�
A�LA�DESCARGA��EL�ANÈLISIS�DE�DICHAS�MUESTRAS�Y�EL�INICIO�DE�UN�PROCESO�JUDICIAL��SE�LIBERARÈ�LA�FIANZA�
CONSTITUIDA�DE�ACUERDO�CON�EL�ARTÓCULO����

h%L�PROCESO�PENAL�INICIADO�EN�"ÏLGICA�NO�PODRÈ�SUSPENDERSE�SI�LA�DESCARGA�HA�CAUSADO�UN�DA×O�
IMPORTANTE�A�LOS�INTERESES�COSTEROS�DE�"ÏLGICA��O�SI�EL�%STADO�DEL�PABELLØN�DEL�BUQUE�NO�CUMPLIØ�
ANTERIORMENTE�UNA�OBLIGACIØN�DE�SOMETER�A�JUICIO�UNA�INFRACCIØN�COMETIDA�POR�SUS�BUQUES�v

Artículo 68

3E�A×ADEN�LOS�SIGUIENTES�INCISOS�AL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�

� h�	� #UANDO�EL�BUQUE�NO�TENGA�UN�PLAN�DE�EMERGENCIA�CONTRA�LA�CONTAMINACIØN�POR�HIDROCAR

BUROS��DE�CONFORMIDAD�CON�LO�DISPUESTO�EN�LA�#ONVENCIØN�Y�EN�EL�ARTÓCULO����bis�DE�LA�
PRESENTE�,EY�

� h�	� #UANDO�EL�BUQUE�NO�TENGA�UN�NÞMERO�DE�IDENTIFICACIØN�DE�LA�/-)�CON�ARREGLO�A�LO�ESTA

BLECIDO�EN�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO���DE�LA�PRESENTE�,EY�v

Artículo 69

3E�A×ADE�EL�SIGUIENTE�PÈRRAFO�AL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�

h,AS�INFRACCIONES�A�LAS�DISPOSICIONES�DEL�ARTÓCULO����LA�OPOSICIØN�A�UNA�INVESTIGACIØN�O�EL�HECHO�

bis

Artículoi၉s
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h%N�CASO�DE�REINCIDENCIA�DENTRO�DE�LOS�TRES�A×OS�SIGUIENTES�A�UNA�SENTENCIA�DE�CONDENA�� LAS�
MULTAS�ANTES�MENCIONADAS�PODRÈN�AUMENTARSE�HASTA�EL�DOBLE�DE�SU�MONTO�MÈXIMO�

h3E�CASTIGARÈ�CON�UNA�MULTA�DE��������A��������FRANCOS�AL�CAPITÈN�DE�UNA�NAVE�QUE�NO�SEA�UNA�
EMBARCACIØN�DE�PLACER�O�UN�BUQUE�PESQUERO�QUE�INFRINJA�LOS�ARTÓCULOS�����������O����DE�LA�PRESENTE�
,EY�O�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS��O�QUE�SE�NIEGUE�A�CUMPLIR�LAS�DISPOSICIONES�DE�LOS�ARTÓCULOS�����
���O����bis�O�NO�CUMPLA�LAS�OBLIGACIONES�PREVISTAS�EN�ELLOS��

h3E�CASTIGARÈ�CON�UNA�MULTA�DE�������A��������FRANCOS�AL�CAPITÈN�O�PATRØN�DE�UN�BUQUE�PESQUE

RO�O�DE�UNA�EMBARCACIØN�DE�PLACER�QUE�INFRINJA�EL�ARTÓCULO���DE�LA�PRESENTE�,EY��O�SE�OPONGA�A�QUE�SE�
INICIE�UNA�INVESTIGACIØN��O�ELUDA�LA�DETENCIØN�PREVISTA�EN�EL�ARTÓCULO����bis�

h3E�CASTIGARÈ�CON�UNA�MULTA�DE�������A��������FRANCOS�AL�OFICIAL�DE�UN�BUQUE�QUE�INFRINJA�LOS�
ARTÓCULOS�������Y����DE�LA�PRESENTE�,EY�O�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS��O�QUE�SE�NIEGUE�A�CUMPLIR�O�NO�
CUMPLA�LAS�OBLIGACIONES�PREVISTAS�EN�LOS�ARTÓCULOS��������Y����bis.v

Artículo 71

3E�INSERTA�EN�LA�MISMA�,EY�UN�ARTÓCULO����bis��REDACTADO�DE�LA�SIGUIENTE�MANERA�

hArtículo 29�BIS�� 3E�APLICARÈ�EL�ARTÓCULO�����bis�DEL�#ØDIGO�DE�)NSTRUCCIØN�#RIMINAL��SOBRE�
TRANSACCIONES�AMISTOSAS��EN�EL�ENTENDIDO�DE�QUE�EL�MONTO�MÓNIMO�ACORDADO�EN�LA�TRANSACCIØN�NO�
PODRÈ�SER�INFERIOR�A�LA�DÏCIMA�PARTE�DE�LA�MULTA�MÓNIMA�PREVISTA�EN�LA�PRESENTE�,EY��AUMENTADA�EN�
UN�����v

Artículo 72

3E�SUSTITUYE�EL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�POR�LA�DISPOSICIØN�SIGUIENTE�

hArtículo 30�� 4ODO�AQUEL�QUE�HAYA�SIDO�CONDENADO�AL�PAGO�DE�UNA�MULTA�EN�VIRTUD�DEL�ARTÓCU

LO�����O�QUE�HAYA�CONSENTIDO�EN�CELEBRAR�UNA�TRANSACCIØN�AMISTOSA�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�ARTÓCU

LO����bis��DEBERÈ�VERTER�DIRECTAMENTE�AL�&ONDO�PARA�EL�-EDIO�!MBIENTE�EL�����DEL�MONTO�DE� LA�
MULTA�O�DE�LA�SUMA�CONVENIDA�v

Artículo 73

3E�SUSTITUYE�EL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�POR�LA�DISPOSICIØN�SIGUIENTE�

hArtículo 31�� #UANDO�EXISTA�UNA�PRESUNCIØN�SERIA�DE�QUE�SE�HA�COMETIDO�UNA�INFRACCIØN�A�LOS�
ARTÓCULOS�������������������O�����EL�INSPECTOR�MARÓTIMO�PODRÈ�PROHIBIR�AL�CAPITÈN�QUE�ABANDONE�LOS�
PUERTOS�BELGAS�CON�SU�BUQUE��A�MENOS�QUE�SE�DEPOSITE�EN�LA�#AJA�DE�$EPØSITOS�Y�#ONSIGNACIONES�UNA�
FIANZA�POR�UNA�SUMA�EQUIVALENTE�AL�MONTO�MÈXIMO�PREVISTO�EN�EL�ARTÓCULO����PARA�TALES�INFRACCIONES��
AUMENTADO�EN�UN������%L�DEPØSITO�DE�ESTA�SUMA�PODRÈ�SER�SUSTITUIDO�POR�UNA�GARANTÓA�BANCARIA�EMI

TIDA�POR�UN�BANCO�CON�SEDE�EN�"ÏLGICA��SIEMPRE�QUE�ELLO�NO�OCASIONE�GASTOS�A�LAS�AUTORIDADES��

h,OS�BUQUES�DETENIDOS�EN�EL�MAR�O�EN�PUERTOS�BELGAS�EN�VIRTUD�DEL�ARTÓCULO����bis�SERÈN�LIBERA

DOS�TAN�PRONTO�SE�DEPOSITE�EN�LA�#AJA�DE�$EPØSITOS�Y�#ONSIGNACIONES�UNA�SUMA�EQUIVALENTE�AL�MONTO�
MÈXIMO�PREVISTO�EN�EL�ARTÓCULO����PARA�TALES�INFRACCIONES��AUMENTADO�EN�UN������%L�DEPØSITO�DE�
ESTA�SUMA�PODRÈ�SER�SUSTITUIDO�POR�UNA�GARANTÓA�BANCARIA�EMITIDA�POR�UN�BANCO�CON�SEDE�EN�"ÏLGICA��
SIEMPRE�QUE�ELLO�NO�OCASIONE�GASTOS�A�LAS�AUTORIDADES��

h,A�MULTA�FIJADA�EN�VIRTUD�DE�UNA�RESOLUCIØN�JUDICIAL�PASADA�EN�AUTORIDAD�DE�COSA�JUZGADA�O�
ACORDADA�EN�UNA�TRANSACCIØN��SEGÞN�EL�CASO��SE�DESCONTARÈ�DE�LA�FIANZA�DEPOSITADA�
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Artículo 74

3E�MODIFICA�EL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�DE�LA�SIGUIENTE�MANERA��

��� 3E�SUSTITUYE�EL�SEGUNDO�PÈRRAFO�POR�EL�SIGUIENTE�

h,A�TAREA�DE�INVESTIGAR�Y�CONSTATAR�LAS�INFRACCIONES�COMETIDAS�EN�EL�MAR�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�
ARTÓCULO���DE�LA�PRESENTE�,EY�INCUMBE�TAMBIÏN�A�

� h�	� ,OS�COMANDANTES�DE�LOS�BUQUES�Y�AERONAVES�DE�PATRULLA�DEL�%STADO�Y�SUS�TRIPULACIONES�

� h�	� ,OS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�DE�LA�5NIDAD�DE�'ESTIØN�DEL�-ODELO�-ATEMÈTICO�DEL�-AR�DEL�
.ORTE�

� h�	� ,OS�OFICIALES�Y�SUBOFICIALES�NAVALES�ASIGNADOS�A�ESA�TAREA�POR�SUS�SUPERIORES�v

��� 3E�SUSTITUYE�EL�TERCER�PÈRRAFO�POR�EL�SIGUIENTE�

h,OS�FUNCIONARIOS�Y�AGENTES�MENCIONADOS�EN�EL�INCISO���DEL�PÈRRAFO���SE�ENCARGARÈN�ASIMIS

MO�DE� LAS� TAREAS�DE� INVESTIGACIØN�DE� LAS� INFRACCIONES�A� LA�#ONVENCIØN�QUE�SE�ENCOMIENDEN�A� LAS�
AUTORIDADES�BELGAS�EN�VIRTUD�DE�LOS�CONVENIOS�INTERNACIONALES�RELATIVOS�A�LA�VIGILANCIA�AÏREA�DE�LA�
CONTAMINACIØN�DEL�MAR�v

3E�A×ADE�A�ESTE�MISMO�ARTÓCULO�UN�CUARTO�PÈRRAFO��REDACTADO�DE�LA�SIGUIENTE�MANERA�

h,AS�INFRACCIONES�A�LA�PRESENTE�,EY�Y�SUS�DECRETOS�REGLAMENTARIOS�SE�HARÈN�CONSTAR�EN�ACTAS�
REDACTADAS�POR�QUIENES�HAYAN�CONSTATADO�LOS�HECHOS��LAS�QUE�SE�CONSIDERARÈN�FEHACIENTES�MIENTRAS�
NO�SE�DEMUESTRE�LO�CONTRARIO�v

Artículo 75

3E�INSERTA�EL�PÈRRAFO�SIGUIENTE�ANTES�DEL�SEXTO�PÈRRAFO�DEL�ARTÓCULO����DE�LA�,EY�DEL����DE�ABRIL�DE�
������ DE� APROBACIØN� Y� APLICACIØN� DE� DIVERSOS� INSTRUMENTOS� INTERNACIONALES� RELATIVOS� A� LA� NAVEGACIØN�
MARÓTIMA�

h%N�CASO�DE�PELIGRO�EVENTUAL�DE�CONTAMINACIØN�DEL�MEDIO�MARINO�DEL�MAR�TERRITORIAL�O�DE�LA�
ZONA�ECONØMICA�EXCLUSIVA��O�CUANDO�ESTÏ�EN�PELIGRO�LA�SEGURIDAD�DE�LA�NAVEGACIØN�EN�ESAS�ZONAS��EL�
PROPIETARIO�DE�UN�BUQUE�QUE�HAYA�QUEDADO�VARADO�O�SE�HAYA�HUNDIDO�TENDRÈ�LA�OBLIGACIØN�DE�REFLOTAR�
LOS�RESTOS�DEL�NAUFRAGIO��LOS�DESECHOS��LAS�JARCIAS�Y�LA�CARGA��ASÓ�COMO�LAS�SUSTANCIAS�U�OBJETOS�PELI

GROSOS�QUE�SE�ENCONTRARAN�ORIGINALMENTE�EN�EL�BUQUE�HUNDIDO��Y�DE�RETIRARLOS�DEL�MEDIO�MARINO��A�
MENOS�QUE�LA�AUTORIDAD�PERTINENTE�LO�AUTORICE�A�ABANDONARLOS�EN�APLICACIØN�DE�LOS�ARTÓCULOS����Y����
DE�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�SOMETIDOS�A�LA�JURISDIC

CIØN�DE�"ÏLGICA��DE����DE�ENERO�DE������v

 Artículo 76

3E�A×ADE�EL�SIGUIENTE�APARTADO�AL�PRIMER�PÈRRAFO�DEL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�

he	� !DOPTAR�LAS�DEMÈS�MEDIDAS�QUE�SEAN�NECESARIAS�PARA�PROTEGER�EL�MEDIO�MARINO�DEL�MAR�
TERRITORIAL�Y�DE�LA�ZONA�ECONØMICA�EXCLUSIVA�DE�UNA�EVENTUAL�CONTAMINACIØN�v

Artículo 77

3E�INTRODUCEN�LAS�SIGUIENTES�MODIFICACIONES�EN�EL�ARTÓCULO����DE�LA�MISMA�,EY�

3E�A×ADE�UN�INCISO���AL�FINAL�DEL�PÈRRAFO���

h��� ,OS�DA×OS��EN�EL�SENTIDO�QUE�LES�ASIGNA�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO�
EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�SOMETIDOS�A�LA�JURISDICCIØN�DE�"ÏLGICA��DE����DE�ENERO�DE������v

3E�SUSTITUYE�EL�PÈRRAFO���POR�LA�DISPOSICIØN�SIGUIENTE�
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h��2EALIZAR�EL�SEGUIMIENTO�DE�LOS�DISTINTOS�ESTUDIOS�QUE�SE�LLEVEN�A�CABO�SOBRE�EL�IMPACTO�DE�LA�
EXTRACCIØN�DE�ARENA�EN�LA�PLATAFORMA�CONTINENTAL�

h��#ONSIDERAR�EL�INFORME�TRIENAL�

h��2ECOMENDAR�MEDIDAS�CORRECTIVAS�EN�CASO�DE�QUE�SE�DETECTE�UN�IMPACTO�NEGATIVO��Y

h�� &ORMULAR� OPINIONES� SOBRE� UNA� POLÓTICA� QUE� ABARQUE� TODOS� LOS� ASPECTOS� DE� LA� EXTRACCIØN� DE�
ARENA�

h%L�2EY�PODRÈ�ESTABLECER�EL�COSTO�Y�LAS�MODALIDADES�DE�FUNCIONAMIENTO�DE�LA�COMISIØN�v

Artículo 80

%N�EL�CUADRO�ANEXO�A�LA�,EY�/RGÈNICA�DEL����DE�DICIEMBRE�DE�������RELATIVA�A�LA�CREACIØN�DE�FONDOS�
PRESUPUESTARIOS��EN�EL�RUBRO�h��
��&ONDO�PARA�EL�-EDIO�!MBIENTEv��SE�INSERTAN�LAS�PALABRAS�hLA�REPARA

CIØN�PREVISTA�EN�EL�ARTÓCULO����DE�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PROTECCIØN�DEL�MEDIO�MARINO�EN�LOS�ESPACIOS�MARINOS�
SOMETIDOS�A�LA�JURISDICCIØN�DE�"ÏLGICA��DE����DE�ENERO�DE�������Y�LOS�MONTOS�INDICADOS�EN�LOS�ARTÓCULOS�
���Y����DE�LA�MISMA�,EYv��ENTRE�LAS�PALABRAS�hLAS�MULTAS�A�QUE�SE�REFIERE�EL�ARTÓCULO����DE�LA�,EY�RELATIVA�
A�LA�PREVENCIØN�DE�LA�CONTAMINACIØN�DEL�MAR�POR�LOS�BUQUES��DE���DE�ABRIL�DE�����v�Y�LAS�PALABRAS�h¶NDOLE�
DE�LOS�GASTOS�AUTORIZADOSv�

Artículo 81

3E�DEROGA�LA�,EY�RELATIVA�A�LA�PROTECCIØN�DE�LAS�AGUAS�SUPERFICIALES�DE�LA�CONTAMINACIØN��DE����DE�
MARZO�DE�������EN�LA�MEDIDA�EN�QUE�SE�APLIQUE�AL�MAR�TERRITORIAL�

Artículo 82

3E�DEROGA�LA�,EY�DEL���DE�FEBRERO�DE�������DE�APROBACIØN�Y�APLICACIØN�DEL�#ONVENIO�PARA�LA�PREVEN

CIØN�DE�LA�CONTAMINACIØN�MARINA�PROVOCADA�POR�VERTIDOS�DESDE�BUQUES�Y�AERONAVES�Y�SUS�!NEXOS��/SLO��
���DE�FEBRERO�DE�����	�Y�EL�0ROTOCOLO�QUE�LO�MODIFICA��/SLO����DE�MARZO�DE�����	��ASÓ�COMO�SUS�DECRETOS�
REGLAMENTARIOS�

0ROMÞLGUESE� LA� PRESENTE�,EY�� ORDÏNESE� ESTAMPAR� EN� ELLA� EL� SELLO� DEL�%STADO�� Y� PUBLÓQUESE� EN� EL�
Moniteur belge��

HECHA EN�"RUSELAS�EL����DE�ENERO�DE������

ALBERTO

B	  Ley de modificación del Código Judicial con miras a proteger el medio marino
en los espacios marinos sometidos a la jurisdicción de Bélgica, de 28 de febrero de 1999 �

!LBERTO�))��2EY�DE�LOS�BELGAS��SALUDA�A�TODOS��PRESENTES�Y�FUTUROS�

,AS�#ÈMARAS�HAN�APROBADO��Y�.OSOTROS�SANCIONAMOS��LA�SIGUIENTE�,EY�

Artículo 1

,A�PRESENTE�,EY�REGLAMENTA�UNA�CUESTIØN�PREVISTA�EN�EL�ARTÓCULO����DE�LA�#ONSTITUCIØN�

��Moniteur belge�����DE�MARZO�DE�������%D�����&
���
�����PÈGS������
�����
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Artículo 2
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��� .O�OBSTANTE�LO�DISPUESTO�EN�EL�PÈRRAFO����LOS�INSTRUMENTOS�COMPLEMENTARIOS�PODRÈN�REFERIRSE�A�
OTRAS�ÈREAS�DE�APLICACIØN��SEGÞN�LA�NATURALEZA��CARACTERÓSTICAS��DESPLAZAMIENTOS�Y�RELACIONES�ECOLØGICAS�DE�
LAS�POBLACIONES�DE�PECES�REGULADAS�POR�ELLOS�

!RTÓCULO��� Especies reguladas

��� 3IN�PERJUICIO�DE� SU�APLICACIØN�A�OTROS� RECURSOS�VIVOS�MARINOS�EXISTENTES�EN�EL� ÈREA�A�QUE� SE�
REFIERE�EL�ARTÓCULO����EN�UNA�PRIMERA�ETAPA�SE�ADOPTARÈN�NORMAS�PARA�LA�CONSERVACIØN�DE�CIERTAS�ESPECIES�
ESTIMADAS�COMO�PRIORITARIAS�

��� %N�LA�PRIMERA�REUNIØN�QUE�LOS�%STADOS�0ARTES�CELEBREN�DENTRO�DE�LOS���MESES�SIGUIENTES�A�LA�
ENTRADA�EN�VIGOR�DE�ESTE�!CUERDO��DEBERÈN�IDENTIFICAR�TALES�ESPECIES��TENIENDO�EN�CUENTA�AQUELLAS�QUE�POR�
NECESIDADES�ESPECIALES�DE�CONSERVACIØN�O�POR�SU�INTERÏS�COMERCIAL��REQUIERAN�UN�TRATAMIENTO�PREFERENTE�

��� ,A�DETERMINACIØN�DE�LAS�ESPECIES�REGULADAS��ASÓ�COMO�LA�POSTERIOR�INCLUSIØN�DE�OTRAS�Y�LA�EXCLU

SIØN�DE�CUALQUIERA�DE�ELLAS��SE�REALIZARÈ�MEDIANTE�UN�ANEXO�ADOPTADO�POR�LOS�%STADOS�0ARTES�

��� ,OS�%STADOS�0ARTES�TOMARÈN�DEBIDAMENTE�EN�CONSIDERACIØN�LAS�DISPOSICIONES�DE�LOS�INSTRUMEN

TOS�MULTILATERALES�EXISTENTES�CON�RESPECTO�A�UNA�O�MÈS�DE�DICHAS�ESPECIES�QUE�DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�
NORMAS�PERTINENTES�DEL�DERECHO�INTERNACIONAL��PUDIERAN�SERLES�APLICABLES��

��� ,OS�%STADOS�0ARTES�CONSIDERARÈN��ASIMISMO��EN�LA�DETERMINACIØN�DE�LAS�ESPECIES�REGULADAS��LAS�
NECESIDADES�DE�PRESERVAR�EL�EQUILIBRIO�ECOLØGICO�EN�LA�RELACIØN�EXISTENTE�ENTRE�POBLACIONES�DE�PECES�DE�
ESAS�ESPECIES�Y�POBLACIONES�DE�PECES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES�

!RTÓCULO��� Principio de conservación

��� %N�LA�IMPLEMENTACIØN�DEL�!CUERDO�-ARCO��SE�@ѐԠѐаҀЄ
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!RTÓCULO��� Medidas de conservación y uso sostenible

,AS�MEDIDAS�PARA�LA�CONSERVACIØN�DE�LAS�ESPECIES�REGULADAS�PODRÈN�INCLUIR��ENTRE�OTROS��LOS�ELEMEN

TOS�SIGUIENTES�

a	� ,A�DESIGNACIØN�DE�SUBÈREAS�DENTRO�DEL�ÈREA�DE�APLICACIØN�DEL�!CUERDO�-ARCO��ATENDIENDO�A�LA�
NATURALEZA��CARACTERÓSTICAS�Y�DISTRIBUCIØN�DE�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�DE�QUE�SE�TRATE��ASÓ�COMO�A�OTROS�
CRITERIOS�GEOGRÈFICOS��ECOLØGICOS��CIENTÓFICOS��ESTADÓSTICOS�Y�OPERATIVOS��

b	� ,A�FIJACIØN�DE�NIVELES�DE�CAPTURA�PARA�LAS�DIFERENTES�POBLACIONES�DE�PECES�EN�EL�ÈREA�O�LAS�SUB

ÈREAS�DE�APLICACIØN�QUE�SE�ESTABLEZCAN��

c	� ,A�REGLAMENTACIØN�DEL�ESFUERZO�PESQUERO��A�FIN�DE�PREVENIR�SU�CONCENTRACIØN�EN�UNA�ESPECIE�O�
ÈREA�DETERMINADA��

d	� %L�ESTABLECIMIENTO�DE�TEMPORADAS�DE�CAPTURA�Y�DE�VEDA�CUANDO�CORRESPONDA��

e	� ,A�ADOPCIØN�DE�MÏTODOS�DE�CAPTURA��INCLUYENDO�EL�USO�SELECTIVO�DE�ARTES�Y�APAREJOS�DE�PESCA�Y�
DE�MANIOBRAS�PESQUERAS�ADECUADAS��

f 	� ,A�FIJACIØN�DE�TALLAS�MÓNIMAS�PERMISIBLES��COMO�TAMBIÏN�DE�EDAD�Y��SI�FUESE�APLICABLE��DE�SEXO�
DE�LAS�ESPECIES�REGULADAS��Y�CUALQUIER�OTRA�INFORMACIØN�BIOLØGICA�QUE�SEA�ÞTIL�PARA�LA�CONSERVACIØN�DE�
ESAS�ESPECIES��

g	� ,AS�DEMÈS�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�QUE�SE�CONSIDEREN�PERTINENTES�PARA�ASEGURAR�EL�CUMPLI

MIENTO�DEL�OBJETIVO�DE�ESTE�!CUERDO�

!RTÓCULO��� Obligaciones de los Estados Partes

#ON�EL�FIN�DE�CUMPLIR�EL�OBJETIVO�DE�ESTE�!CUERDO��LOS�%STADOS�0ARTES�ASUMEN�LAS�OBLIGACIONES�SI

GUIENTES�

a	� !DOPTAR�LAS�DISPOSICIONES�QUE�SEAN�NECESARIAS�PARA�QUE�LOS�BUQUES�QUE�ENARBOLEN�SU�PABELLØN�
CUMPLAN�LAS�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�PREVISTAS�EN�ESTE�!CUERDO��Y�PARA�QUE�ESOS�BUQUES�NO�REALICEN�AC

TIVIDADES�QUE�PUEDAN�MENOSCABAR�LA�EFICACIA�DE�TALES�MEDIDAS��

b
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!RTÓCULO���� Entrada en vigor

��� %STE�!CUERDO�ENTRARÈ�EN�VIGOR�EL� TRIGÏSIMO�DÓA�DESPUÏS�QUE�LOS�CUATRO�%STADOS�RIBERE×OS�DEL�
0ACÓFICO�3UDESTE�HAYAN�DEPOSITADO�SUS�INSTRUMENTOS�DE�RATIFICACIØN�

��� 0ARA�CADA�UNO�DE�LOS�OTROS�%STADOS�INTERESADOS�QUE�RATIFIQUE�EL�!CUERDO�O�SE�ADHIERA�A�ÏL��ÏSTE�
ENTRARÈ�EN�VIGOR�TREINTA�DÓAS�DESPUÏS�DE�LA�FECHA�EN�QUE�HAYA�DEPOSITADO�SU�INSTRUMENTO�DE�RATIFICACIØN�
O�DE�ADHESIØN�

!RTÓCULO���� Enmiendas y revisión

��� 4RANSCURRIDO�UN�A×O�CONTADO�DESDE� LA� FECHA�DE�ENTRADA�EN�VIGOR�DE�ESTE�!CUERDO��CUALQUIER�
%STADO�0ARTE�PODRÈ�PROPONER�ENMIENDAS��MEDIANTE�COMUNICACIØN�ESCRITA�AL�MECANISMO�INSTITUCIONAL�QUE�
SE�HAYA�ESTABLECIDO�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�ARTÓCULO����O��A�FALTA�DE�ÏL��A�LA�3ECRETARÓA�'ENERAL�

��� 0OR�ESTE�CONDUCTO�� LAS�PROPUESTAS�DE�ENMIENDA�SERÈN�REMITIDAS�A� LOS�%STADOS�0ARTES��PARA�SU�
EXAMEN�EN�UNA�CONFERENCIA�DE�REVISIØN�CON�EL�OBJETO�DE�DECIDIR�ACERCA�DE�LAS�ENMIENDAS�

��� 3E�REQUERIRÈ�QUE�TALES�PROPUESTAS�RECIBAN�EL�RESPALDO�DE�POR�LO�MENOS�LA�MITAD�MÈS�UNO�DE�LOS�
%STADOS�0ARTES��INCLUIDA�LA�MAYORÓA�DE�LOS�%STADOS�RIBERE×OS��PARA�QUE�SE�PROCEDA�A�CONVOCAR�A�LA�CONFE

RENCIA�DE�REVISIØN�

��� %N�LA�ADOPCIØN�DE�PROPUESTAS�DE�ENMIENDAS�SE�APLICARÈN�LAS�DISPOSICIONES�A�QUE�SE�REFIERE�EL�
ARTÓCULO����

��� ,AS�ENMIENDAS�APROBADAS�SOBRE�MATERIAS�SUSTANTIVAS�ESTARÈN�SUJETAS�A�RATIFICACIØN��Y�ENTRARÈN�EN�
VIGOR�EL�TRIGÏSIMO�DÓA�SIGUIENTE�A�LA�FECHA�EN�QUE�LA�MITAD�MÈS�UNO�DE�LOS�%STADOS�0ARTES�HAYA�DEPOSITADO�
SU�INSTRUMENTO�DE�RATIFICACIØN��,AS�DEMÈS�ENMIENDAS�ENTRARÈN�EN�VIGOR�EL�TRIGÏSIMO�DÓA�SIGUIENTE�A�LA�
FECHA�DE�SU�APROBACIØN�

!RTÓCULO���� Denuncia

��� #UALQUIER�%STADO�0ARTE�PODRÈ�DENUNCIAR�ESTE�!CUERDO�MEDIANTE�NOTIFICACIØN�ESCRITA�DIRIGIDA�AL�
DEPOSITARIO��UN�A×O�DESPUÏS�DE�ENTRAR�EN�VIGENCIA�PARA�LA�0ARTE�QUE�LO�DENUNCIE�

��� ,A�DENUNCIA�SURTIRÈ�EFECTO�UN�A×O�DESPUÏS�DE�LA�FECHA�EN�QUE�HAYA�SIDO�RECIBIDA�LA�NOTIFICACIØN��
A�MENOS�QUE�EN�ÏSTA�SE�SE×ALE�UNA�FECHA�POSTERIOR�

��� ,A�DENUNCIA�NO�DISPENSARÈ�A�NINGÞN�%STADO�DE�LAS�OBLIGACIONES�FINANCIERAS�Y�CONTRACTUALES�CON

TRAÓDAS�MIENTRAS�ERA�0ARTE�EN�ESTE�!CUERDO��NI�AFECTARÈ�A�NINGÞN�DERECHO��OBLIGACIØN�O�SITUACIØN�JURÓDICA�
DE�ESE�%STADO�CREADO�POR�LA�EJECUCIØN�DEL�!CUERDO�ANTES�DE�SU�TERMINACIØN�RESPECTO�DE�ÏL�

!RTÓCULO���� Disposiciones finales de los instrumentos
complementarios

,OS�INSTRUMENTOS�COMPLEMENTARIOS��SEGÞN�SEA�APROPIADO��DEBERÈN�CONTENER�DISPOSICIONES�FINALES�
SIMILARES��mutatis mutandis��A�LAS�ESTABLECIDAS�EN�ESTE�!CUERDO�

!RTÓCULO���� Textos auténticos

��� %L�ORIGINAL�DE�ESTE�!CUERDO��REDACTADO�EN�CASTELLANO��Y�SU�TEXTO�TRADUCIDO�AL�INGLÏS��SON�IGUAL

MENTE�AUTÏNTICOS�

��� E
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� �DE�LATITUD�SUR��DE�ALLÓ�SIGUE�HACIA�EL�OESTE�A�LO�LARGO�DEL�PARALELO�� �DE�LATITUD�SUR�HASTA�SU�INTER

SECCIØN�CON�EL�MERIDIANO���� �DE�LONGITUD�OESTE��DE�ALLÓ�CONTINÞA�EN�DIRECCIØN�NORTE�A�LO�LARGO�DEL�
MERIDIANO���� �DE�LONGITUD�OESTE�

��� .ADA�DE�LO�DISPUESTO�EN�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�CONSTITUIRÈ�UN�RECONOCIMIENTO�DE�LAS�REIVINDI

CACIONES�O�POSICIONES�DE�NINGUNO�DE�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�CON�RESPECTO�A�LA�CONDICIØN�JURÓDICA�Y�
LA�EXTENSIØN�DE�LAS�AGUAS�Y�ZONAS�QUE�REIVINDICA��

��� ,A�PRESENTE�#ONVENCIØN� SE� APLICARÈ� A� TODAS� LAS�POBLACIONES�DE�PECES� ALTAMENTE�MIGRATORIOS�
QUE�SE�ENCUENTREN�DENTRO�DE�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN�CON�EXCEPCIØN�DE�LOS�SAURIOS��,AS�MEDIDAS�DE�
CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�A�QUE�SE�REFIERE�ESTA�#ONVENCIØN�SE�APLICARÈN�A�TODAS�LAS�POBLACIONES��O�EN�
DETERMINADAS�ÈREAS�DE�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��SEGÞN�LO�ESTABLEZCA�LA�#OMISIØN��

!RTÓCULO��� Relación entre la presente Convención y la Convención de 1982

.INGUNA�DISPOSICIØN�DE�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�SE�ENTENDERÈ�EN�PERJUICIO�DE�LOS�DERECHOS��LA�JURIS

DICCIØN�Y�LAS�OBLIGACIONES�DE�LOS�%STADOS�CON�ARREGLO�A�LA�#ONVENCIØN�DE������Y�EL�!CUERDO��,A�PRESENTE�
#ONVENCIØN�SE�INTERPRETARÈ�Y�APLICARÈ�EN�EL�CONTEXTO�DE�LA�#ONVENCIØN�DE������Y�EL�!CUERDO�Y�DE�MANERA�
ACORDE�CON�ELLOS�

Parte II. Conservación y ordenación de las poblaciones de peces
altamente migratorios 

!RTÓCULO��� Principios y medidas de conservación y ordenación

!�FIN�DE�CONSERVAR�Y�ORDENAR�TODAS�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�ALTAMENTE�MIGRATORIOS�EN�LA�:ONA�DE�
LA�#ONVENCIØN��LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�DEBERÈN��AL�DAR�CUMPLIMIENTO�A�SU�DEBER�DE�COOPERAR�DE�
CONFORMIDAD�CON�LA�#ONVENCIØN�DE�������EL�!CUERDO�Y�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN��

a	� !DOPTAR�MEDIDAS�PARA�ASEGURAR�LA�SUPERVIVENCIA�A�LARGO�PLAZO�DE�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�ALTA

MENTE�MIGRATORIOS�EN�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN�Y�PROMOVER�EL�OBJETIVO�DE�SU�APROVECHAMIENTO�ØPTIMO��

b	� !SEGURARSE�DE�QUE�DICHAS�MEDIDAS�ESTÏN�BASADAS�EN�LOS�DATOS�CIENTÓFICOS�MÈS�FIDEDIGNOS�DE�QUE�
SE�DISPONGA�Y�TENGAN�POR�FINALIDAD�PRESERVAR�O�RESTABLECER�LAS�POBLACIONES�A�NIVELES�QUE�PUEDAN�PRODU

CIR�EL�MÈXIMO�RENDIMIENTO�SOSTENIBLE�CON�ARREGLO�A�LOS�FACTORES�AMBIENTALES�Y�ECONØMICOS�PERTINENTES��
INCLUIDAS�LAS�NECESIDADES�ESPECIALES�DE�LOS�%STADOS�EN�DESARROLLO�SITUADOS�EN�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��
EN�PARTICULAR�DE�LOS�PEQUE×OS�%STADOS�INSULARES�EN�DESARROLLO��Y�TENIENDO�EN�CUENTA�LAS�MODALIDADES�DE�
PESCA��LA�INTERDEPENDENCIA�DE�LAS�POBLACIONES�Y�CUALESQUIERA�OTROS�ESTÈNDARES�MÓNIMOS�INTERNACIONALES�
GENERALMENTE�RECOMENDADOS��SEAN�ÏSTOS�SUBREGIONALES��REGIONALES�O�MUNDIALES�

c	� !PLICAR�EL�CRITERIO�DE�PRECAUCIØN�DE�CONFORMIDAD�CON�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�Y�CON�TODOS�LOS�
ESTÈNDARES�ACORDADOS�Y�PRÈCTICAS�Y�PROCEDIMIENTOS�RECOMENDADOS�A�NIVEL�INTERNACIONAL�

d	� %VALUAR�LOS�EFECTOS�DE�LA�PESCA��DE�OTRAS�ACTIVIDADES�HUMANAS�Y�DE�LOS�FACTORES�MEDIOAMBIEN

TALES�SOBRE�LAS�POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�PESCA��SOBRE�LAS�ESPECIES�QUE�NO�SON�OBJETO�DE�LA�PESCA�Y�SOBRE�
LAS�ESPECIES�QUE�PERTENECEN�AL�MISMO�ECOSISTEMA�O�QUE�SON�DEPENDIENTES�DE�LAS�POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�
PESCA�O�ESTÈN�ASOCIADAS�CON�ELLAS�

e
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g	� 4OMAR�MEDIDAS�PARA�PREVENIR�O�ELIMINAR�LA�PESCA�EXCESIVA�Y�EL�EXCESO�DE�CAPACIDAD�DE�PESCA�Y�
PARA�ASEGURAR�QUE�EL�NIVEL�DEL�ESFUERZO�DE�PESCA�SEA�COMPATIBLE�CON�EL�APROVECHAMIENTO�SOSTENIBLE�DE�LOS�
RECURSOS�PESQUEROS��

h	� 4ENER�EN�CUENTA�LOS�INTERESES�DE�LOS�PESCADORES�QUE�SE�DEDICAN�A�LA�PESCA�ARTESANAL�Y�DE�SUBSIS

TENCIA�

i	� 2EUNIR�Y�DIFUNDIR�OPORTUNAMENTE�DATOS�COMPLETOS�Y�PRECISOS�ACERCA�DE�LAS�ACTIVIDADES�PESQUE

RAS��EN�PARTICULAR�SOBRE�LA�POSICIØN�DE�LOS�BUQUES��LA�CAPTURA�DE�ESPECIES�OBJETO�DE�LA�PESCA��LAS�CAPTURAS�
INCIDENTALES�Y�EL�NIVEL�DEL�ESFUERZO�DE�PESCA��ASÓ�COMO�INFORMACIØN�PROCEDENTE�DE�PROGRAMAS�DE�INVESTI

GACIØN�NACIONALES�E�INTERNACIONALES��Y

j	� 0ONER�EN�PRÈCTICA�Y�HACER�CUMPLIR�LAS�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�MEDIANTE�SISTEMAS�
EFICACES�DE�SEGUIMIENTO��CONTROL�Y�VIGILANCIA��

!RTÓCULO��� Aplicación del criterio de precaución

��� !L�APLICAR�EL�CRITERIO�DE�PRECAUCIØN��LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�

a	� !PLICARÈN�LAS�DIRECTRICES�ENUNCIADAS�EN�EL�!NEXO�))�DEL�!CUERDO��EL�QUE�SERÈ�PARTE�INTEGRANTE�DE�
LA�PRESENTE�#ONVENCIØN��Y�SOBRE�LA�BASE�DE�LA�INFORMACIØN�CIENTÓFICA�MÈS�FIDEDIGNA�DE�QUE�SE�DISPONGA��
DETERMINARÈN�NIVELES�DE�REFERENCIA�PARA�CADA�POBLACIØN�DE�PECES��ASÓ�COMO�LAS�MEDIDAS�QUE�HAN�DE�TO

MARSE�CUANDO�SE�REBASEN�ESTOS�NIVELES�

b	� 4ENDRÈN�EN�CUENTA��ENTRE�OTRAS�COSAS��LOS�ELEMENTOS�DE�INCERTIDUMBRE�CON�RESPECTO�AL�TAMA×O�
Y�EL�RITMO�DE�REPRODUCCIØN�DE�LAS�POBLACIONES��LOS�NIVELES�DE�REFERENCIA��LA�CONDICIØN�DE�LAS�POBLACIONES�
EN�RELACIØN�CON�ESTOS�NIVELES�DE�REFERENCIA��EL�NIVEL�Y�LA�DISTRIBUCIØN�DE�LA�MORTALIDAD�OCASIONADA�POR�
LA�PESCA�Y�LOS�EFECTOS�DE�LAS�ACTIVIDADES�PESQUERAS�SOBRE�LAS�ESPECIES�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�Y�LAS�
ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES��ASÓ�COMO�SOBRE�LAS�CONDICIONES�OCEÈNICAS��MEDIOAMBIENTALES�Y�SO

CIOECONØMICAS�ACTUALES�Y�PREVISTAS��Y

c	� %STABLECERÈN�PROGRAMAS�DE�OBTENCIØN�DE�DATOS�Y�DE�INVESTIGACIØN�PARA�EVALUAR�LOS�EFECTOS�DE�LA�
PESCA�SOBRE�LAS�ESPECIES�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�Y�LAS�ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES��ASÓ�COMO�
SOBRE�SU�MEDIO�AMBIENTE��Y�ADOPTARÈN�LOS�PLANES�QUE�SEAN�NECESARIOS�PARA�ASEGURAR�LA�CONSERVACIØN�DE�
TALES�ESPECIES�Y�PROTEGER�LOS�HÈBITAT�QUE�ESTÏN�ESPECIALMENTE�AMENAZADOS�

��� ,OS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�TENDRÈN�ESPECIAL�PRUDENCIA�CUANDO�LA�INFORMACIØN�SEA�INCIERTA��
POCO�FIABLE�O�INSUFICIENTE��,A�FALTA�DE�INFORMACIØN�CIENTÓFICA�SUFICIENTE�NO�PODRÈ�ADUCIRSE�COMO�RAZØN�
PARA�APLAZAR�LA�ADOPCIØN�DE�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�O�PARA�NO�ADOPTARLAS�

��� ,OS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�TOMARÈN�MEDIDAS�PARA�ASEGURAR�QUE�NO�SE�REBASEN�LOS�NIVELES�DE�
REFERENCIA�CUANDO�ESTÏN�CERCA�DE�SER�ALCANZADOS��%N�CASO�DE�QUE�SE�REBASEN�ESOS�NIVELES��LOS�MIEMBROS�
DE�LA�#OMISIØN�ADOPTARÈN�SIN�DEMORA��CON�OBJETO�DE�RESTABLECER�LAS�POBLACIONES�DE�PECES��LAS�MEDIDAS�
ESTABLECIDAS�CON�ARREGLO�AL�APARTADO a	�DEL�PÈRRAFO���

��� #UANDO�LA�SITUACIØN�DE�LAS�POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�PESCA�O�DE�LAS�ESPECIES�CAPTURADAS�ACCI

DENTALMENTE�O�DE�LAS�ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES�SEA�PREOCUPANTE��LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�
REFORZARÈN�EL�SEGUIMIENTO�DE�ESAS�POBLACIONES�Y�ESPECIES�A�FIN�DE�EXAMINAR�SU�ESTADO�Y�LA�EFICACIA�DE�LAS�
MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN��,OS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�REVISARÈN�PERIØDICAMENTE�TALES�
MEDIDAS�SOBRE�LA�BASE�DE�CUALQUIER�NUEVA�INFORMACIØN�DISPONIBLE�

��� %N�LOS�CASOS�DE�NUEVAS�PESQUERÓAS�O�DE�PESQUERÓAS�EXPLORATORIAS��LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�
ADOPTARÈN��LO�ANTES�POSIBLE��MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�PRECAUTORIAS�QUE�INCLUYAN��ENTRE�OTRAS�
COSAS��LA�FIJACIØN�DE�LÓMITES�A�LAS�CAPTURAS�Y�A�LOS�ESFUERZOS�DE�PESCA��$ICHAS�MEDIDAS�PERMANECERÈN�EN�
VIGOR�HASTA�QUE�SE�DISPONGA�DE�DATOS�SUFICIENTES�PARA�HACER�UNA�EVALUACIØN�DE�LOS�EFECTOS�DE�LA�ACTIVIDAD�
PESQUERA�SOBRE�LA�SUPERVIVENCIA�A�LARGO�PLAZO�DE�LAS�POBLACIONES��!�PARTIR�DE�ESE�MOMENTO��SE�APLICARÈN�
MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�BASADAS�EN�DICHA�EVALUACIØN��%STAS�MEDIDAS��CUANDO�PROCEDA��
TENDRÈN�EN�CUENTA�EL�DESARROLLO�GRADUAL�DE�LAS�PESQUERÓAS��
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��� #UANDO�UN�FENØMENO�NATURAL�TUVIERE�IMPORTANTES�EFECTOS�PERJUDICIALES�PARA�LA�SITUACIØN�DE�UNA�
O�MÈS�POBLACIONES�DE�PECES�ALTAMENTE�MIGRATORIOS��LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�ADOPTARÈN�MEDIDAS�DE�
CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�DE�EMERGENCIA��PARA�EVITAR�QUE�LA�ACTIVIDAD�PESQUERA�AGRAVE�DICHOS�EFECTOS�
PERJUDICIALES��,OS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�ADOPTARÈN�TAMBIÏN�DICHAS�MEDIDAS�DE�EMERGENCIA�CUANDO�
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!RTÓCULO���� Funciones de la Comisión
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SOBRE�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�ALTAMENTE�MIGRATORIOS��LAS�ESPECIES�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�Y�LAS�QUE�
PERTENECEN�AL�MISMO�ECOSISTEMA�O�QUE�DEPENDEN�DE�DICHAS�POBLACIONES�O�ESTÈN�ASOCIADAS�CON�ELLAS�EN�LA�
:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN�

d	� �%XAMINAR�LOS�RESULTADOS�DE�LA�LABOR�DE�INVESTIGACIØN�Y�ANÈLISIS�DE�LAS�POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�
PESCA�O�DE�LAS�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�O�DE�LAS�ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES�EN�LA�:ONA�DE�LA�
#ONVENCIØN��

e	� )NFORMAR�A� LA�#OMISIØN�DE�SUS�OBSERVACIONES�O�CONCLUSIONES�RESPECTO�DE� LA�SITUACIØN�DE� LAS�
POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�PESCA�O�DE�LAS�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�O�DE�LAS�ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPEN

DIENTES�EN�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��

f 	� %N�CONSULTA�CON�EL�#OMITÏ�4ÏCNICO�Y�DE�#UMPLIMIENTO��RECOMENDAR�A�LA�#OMISIØN�LAS�PRIORI

DADES�Y�LOS�OBJETIVOS�QUE�DEBERÓA�TENER�EL�PROGRAMA�REGIONAL�DE�OBSERVADORES��Y�EVALUAR�LOS�RESULTADOS�DE�
DICHO�PROGRAMA�

g	� 0REPARAR�� CUANDO� SE� LE� INDIQUE�O�POR� INICIATIVA�PROPIA�� INFORMES�Y� RECOMENDACIONES�PARA� LA�
#OMISIØN�SOBRE�ASUNTOS�RELACIONADOS�CON�LA�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�DE�LAS�POBLACIONES�OBJETO�DE�LA�
PESCA�O�DE�LAS�ESPECIES�CAPTURADAS�ACCIDENTALMENTE�O�DE�LAS�ESPECIES�ASOCIADAS�O�DEPENDIENTES�EN�LA�:ONA�
DE�LA�#ONVENCIØN��ASÓ�COMO�SOBRE�LAS�ACTIVIDADES�DE�INVESTIGACIØN�REALIZADAS�AL�RESPECTO��Y

h	� #UMPLIR�LAS�DEMÈS�FUNCIONES�Y�TAREAS�QUE�LE�SOLICITE�O�ASIGNE�LA�#OMISIØN��

��� %L�#OMITÏ�DESEMPE×ARÈ�SUS�FUNCIONES�DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�ORIENTACIONES�Y�DIRECTRICES�QUE�
ESTABLEZCA�LA�#OMISIØN�

��� ,OS�REPRESENTANTES�DEL�0ROGRAMA�DE�0ESQUERÓAS�/CEÈNICAS�DE�LA�#OMUNIDAD�DEL�0ACÓFICO�Y�DE�LA�
#OMISIØN�)NTERAMERICANA�DEL�!TÞN�4ROPICAL��O�DE�SUS�ORGANIZACIONES�SUCESORAS��SERÈN�INVITADOS�A�PARTICI

PAR�EN�LA�LABOR�DEL�#OMITÏ��%L�#OMITÏ�PODRÈ�TAMBIÏN�INVITAR�A�OTRAS�ORGANIZACIONES�O�PERSONAS�QUE�TENGAN�
CONOCIMIENTOS�CIENTÓFICOS�ESPECIALIZADOS�EN�ASUNTOS�RELACIONADOS�CON�LA�LABOR�DE�LA�#OMISIØN��PARA�QUE�
PARTICIPEN�EN�SUS�REUNIONES��

!RTÓCULO���� Servicios científicos

��� ,A�#OMISIØN��TENIENDO�EN�CUENTA�LAS�RECOMENDACIONES�DEL�#OMITÏ�#IENTÓFICO��PODRÈ�CONTRATAR�
LOS�SERVICIOS�DE�EXPERTOS�CIENTÓFICOS�PARA�QUE�LE�PROPORCIONEN�INFORMACIØN�Y�ASESORAMIENTO�SOBRE� LOS�
RECURSOS�PESQUEROS�A�QUE�SE�REFIERE�ESTA�#ONVENCIØN�Y�DEMÈS�ASUNTOS�CONEXOS�QUE�PUEDAN�ESTAR�RELA

CIONADOS�CON�LA�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�DE�DICHOS�RECURSOS��,A�#OMISIØN�PODRÈ�CELEBRAR�CONVENIOS�
ADMINISTRATIVOS�Y�FINANCIEROS�PARA�UTILIZAR�SERVICIOS�CIENTÓFICOS�CON�TAL�PROPØSITO��!�ESTE�RESPECTO��Y�A�
FIN�DE�DESEMPE×AR�SUS�FUNCIONES�DE�MANERA�EFICAZ�EN�FUNCIØN�DE�LOS�COSTOS��LA�#OMISIØN�RECURRIRÈ�EN�LA�
MAYOR�MEDIDA�POSIBLE�A�LOS�SERVICIOS�DE�LAS�ORGANIZACIONES�REGIONALES�EXISTENTES�Y�CONSULTARÈ��CUANDO�
PROCEDA��A�CUALQUIER�OTRA�ORGANIZACIØN�TÏCNICA��CIENTÓFICA�O�DE�ORDENACIØN�PESQUERA�ESPECIALIZADA�EN�LOS�
TEMAS�RELACIONADOS�CON�LA�LABOR�DE�LA�#OMISIØN��

��� #UANDO�LA�#OMISIØN�LO�SOLICITE��LOS�EXPERTOS�CIENTÓFICOS�PODRÈN�

a	� 2EALIZAR� ACTIVIDADES� DE� INVESTIGACIØN� Y� ANÈLISIS� CIENTÓFICO� EN� APOYO� DE� LA� LABOR� DE� LA� #O

MISIØN�

b	� %STABLECER�Y�RECOMENDAR�A�LA�#OMISIØN�Y�AL�#OMITÏ�#IENTÓFICO�NIVELES�DE�REFERENCIA�PARA�CADA�
UNA�DE�LAS�ESPECIES�DE�MAYOR�INTERÏS�PARA�LA�#OMISIØN�

c	� %VALUAR�LA�SITUACIØN�DE�LAS�POBLACIONES�EN�RELACIØN�CON�LOS�NIVELES�DE�REFERENCIA�ESTABLECIDOS�
POR�LA�#OMISIØN�

d	� 0ROPORCIONAR�A�LA�#OMISIØN�Y�AL�#OMITÏ�#IENTÓFICO�INFORMES�SOBRE�LOS�RESULTADOS�DE�SU�LABOR�
CIENTÓFICA��ASÓ�COMO�ASESORAMIENTO�Y�RECOMENDACIONES�EN�APOYO�DE�LA�FORMULACIØN�DE�MEDIDAS�DE�CON

SERVACIØN�Y�ORDENACIØN�Y�SOBRE�OTROS�ASUNTOS�PERTINENTES��Y

e	� #UMPLIR�LAS�DEMÈS�FUNCIONES�Y�TAREAS�QUE�SEAN�NECESARIAS�
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g	� )NFORMARÈ�A�LA�#OMISIØN�DE�SUS�OBSERVACIONES�O�CONCLUSIONES�EN�CUANTO�AL�NIVEL�DE�CUMPLI

MIENTO�DE�LAS�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN��Y

h	� (ARÈ�RECOMENDACIONES�A�LA�#OMISIØN�SOBRE�CUESTIONES�RELACIONADAS�CON�LOS�SISTEMAS�DE�SEGUI

MIENTO��CONTROL��VIGILANCIA�Y�CUMPLIMIENTO�FORZOSO�

��� %L�#OMITÏ�PODRÈ�ESTABLECER��CON�LA�APROBACIØN�DE�LA�#OMISIØN�� LOS�ØRGANOS�SUBSIDIARIOS�QUE�
SEAN�NECESARIOS�PARA�EL�DESEMPE×O�DE�SUS�FUNCIONES�

��� %L�#OMITÏ�DESEMPE×ARÈ�SUS�FUNCIONES�DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�ORIENTACIONES�Y�DIRECTRICES�QUE�
ESTABLEZCA�LA�#OMISIØN�

SECCIÓN 4. LA SECRETARÍA

!RTÓCULO���� La Secretaría

��� ,A�#OMISIØN�PODRÈ�ESTABLECER�UNA�3ECRETARÓA�PERMANENTE�COMPUESTA�DE�UN�$IRECTOR�%JECUTIVO�
Y�DEL�PERSONAL�QUE�REQUIERA�LA�#OMISIØN�

��� %L�$IRECTOR�%JECUTIVO�SERÈ�NOMBRADO�PARA�UN�MANDATO�DE�CUATRO�A×OS�Y�PODRÈ�SER�REELECTO�PARA�
UN�PERÓODO�DE�CUATRO�A×OS�MÈS��

��� %L�$IRECTOR�%JECUTIVO� SERÈ� EL�MÈS� ALTO� FUNCIONARIO� ADMINISTRATIVO� DE� LA�#OMISIØN� Y� ACTUARÈ�
COMO�TAL�EN�TODAS�LAS�SESIONES�DE�LA�#OMISIØN�Y�DE�CUALQUIER�ØRGANO�SUBSIDIARIO��Y�DESEMPE×ARÈ�LAS�DE

MÈS�FUNCIONES�ADMINISTRATIVAS�QUE�LE�ENCOMIENDE�LA�#OMISIØN�

��� ,A�3ECRETARÓA�TENDRÈ��ENTRE�OTRAS��LAS�FUNCIONES�SIGUIENTES�

a	� 2ECIBIR�Y�TRANSMITIR�LOS�COMUNICADOS�OFICIALES�DE�LA�#OMISIØN�

b	� &ACILITAR�LA�COMPILACIØN�Y�DIFUSIØN�DE�LOS�DATOS�NECESARIOS�PARA�LOGRAR�EL�OBJETIVO�DE�LA�PRESENTE�
#ONVENCIØN��

c	� 0REPARAR�INFORMES�ADMINISTRATIVOS�Y�DE�OTRO�TIPO�PARA�LA�#OMISIØN��EL�#OMITÏ�#IENTÓFICO�Y�EL�
#OMITÏ�4ÏCNICO�Y�DE�#UMPLIMIENTO�

d	� !DMINISTRAR�LOS�ACUERDOS�CELEBRADOS�EN�MATERIA�DE�SEGUIMIENTO��CONTROL�Y�VIGILANCIA�Y�LA�PRES

TACIØN�DE�ASESORAMIENTO�CIENTÓFICO�

e	� 0UBLICAR�LAS�DECISIONES�Y�PROMOVER�LAS�ACTIVIDADES�DE�LA�#OMISIØN�Y�DE�SUS�ØRGANOS�SUBSIDIA

RIOS��Y

f 	� %NCARGARSE�DE�LA�TESORERÓA��EL�PERSONAL�Y�OTRAS�CUESTIONES�ADMINISTRATIVAS�

��� !�FIN�DE�REDUCIR�AL�MÓNIMO�LOS�GASTOS�QUE�DEBERÈN�SUFRAGAR�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN��LA�
3ECRETARÓA�QUE�HABRÈ�DE�ESTABLECERSE�EN�VIRTUD�DE�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�DEBERÈ�SER�EFICAZ�EN�FUNCIØN�
DE�LOS�COSTOS��!�LOS�EFECTOS�DE�LA�ORGANIZACIØN�Y�EL�FUNCIONAMIENTO�DE�LA�3ECRETARÓA�SE�TENDRÈ�EN�CUENTA��
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SECCIÓN 5. DISPOSICIONES FINANCIERAS RELATIVAS A LA COMISIÓN

!RTÓCULO���� Recursos financieros de la Comisión

��� ,OS�RECURSOS�FINANCIEROS�DE�LA�#OMISIØN�COMPRENDERÈN�
a	� ,AS�CUOTAS�DE�LOS�MIEMBROS�DETERMINADAS�DE�CONFORMIDAD�CON�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO����
b	� ,AS�CONTRIBUCIONES�VOLUNTARIAS�
c	� %L�FONDO�MENCIONADO�EN�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�����Y
d	� #UALQUIER�OTRO�INGRESO�QUE�PERCIBA�LA�#OMISIØN�

��� ,A�#OMISIØN�APROBARÈ�POR�CONSENSO�Y��CUANDO�SEA�NECESARIO��MODIFICARÈ�TAMBIÏN�POR�CONSENSO��LA�
REGLAMENTACIØN�FINANCIERA�APLICABLE�A�LA�ADMINISTRACIØN�DE�LA�#OMISIØN�Y�AL�DESEMPE×O�DE�SUS�FUNCIONES�

!RTÓCULO���� Presupuesto de la Comisión

��� %L�$IRECTOR�%JECUTIVO�PREPARARÈ�EL�PROYECTO�DE�PRESUPUESTO�DE�LA�#OMISIØN�Y�LO�PRESENTARÈ�A�LA�
#OMISIØN��%N�EL�PROYECTO�DE�PRESUPUESTO�SE�INDICARÈN�LOS�GASTOS�ADMINISTRATIVOS�DE�LA�#OMISIØN�QUE�HA

BRÈN�DE�FINANCIARSE�CON�LAS�CUOTAS�REFERIDAS�EN�EL�APARTADO�a	�DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO����Y�LOS�GASTOS�QUE�
HABRÈN�DE�FINANCIARSE�CON�LOS�RECURSOS�MENCIONADOS�EN�LOS�APARTADOS�b	��c	�Y�d
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��� 3ALVO�CUANDO�ESTA�#ONVENCIØN�ESTABLEZCA�EXPRESAMENTE�QUE�UNA�DECISIØN�DEBE�ADOPTARSE�POR�
CONSENSO��SI�SE�HAN�AGOTADO�TODOS�LOS�MEDIOS�DE�LLEGAR�A�UN�CONSENSO��LAS�DECISIONES�SOBRE�CUESTIONES�DE�
PROCEDIMIENTO�QUE�SE�SOMETAN�A�VOTACIØN�SE�ADOPTARÈN�POR�MAYORÓA�DE�LOS�MIEMBROS�PRESENTES�Y�VOTAN

TES��,AS�DECISIONES�SOBRE�CUESTIONES�DE�FONDO�SE�ADOPTARÈN�POR�MAYORÓA�DE�TRES�CUARTOS�DE�LOS�MIEMBROS�
PRESENTES�Y�VOTANTES��SIEMPRE�QUE�DICHA�MAYORÓA�COMPRENDA�A�SU�VEZ�UNA�MAYORÓA�DE�TRES�CUARTOS�DE�LOS�
MIEMBROS�DEL�/RGANISMO�DE�0ESCA�DEL�&ORO�DEL�0ACÓFICO�-ERIDIONAL�PRESENTES�Y�VOTANTES�Y�UNA�MAYORÓA�
DE�TRES�CUARTOS�DE�NO�MIEMBROS�DEL�/RGANISMO�DE�0ESCA�DEL�&ORO�DEL�0ACÓFICO�-ERIDIONAL�PRESENTES�Y�
VOTANTES��PERO�CON�LA�CONDICIØN�DE�QUE�NINGUNA�PROPUESTA�PODRÈ�SER�RECHAZADA�POR�UNA�DIFERENCIA�DE�DOS�
VOTOS�O�MENOS�EN�CUALQUIERA�DE�LAS�SALAS��%N�CASO�DE�DUDA�SOBRE�SI�UNA�CUESTIØN�ES�O�NO�DE�FONDO��ESA�
CUESTIØN�SERÈ�TRATADA�COMO�CUESTIØN�DE�FONDO�A�MENOS�QUE�LA�#OMISIØN�DECIDA�OTRA�COSA�POR�CONSENSO�O�
POR�LA�MAYORÓA�REQUERIDA�PARA�LAS�DECISIONES�SOBRE�CUESTIONES�DE�FONDO��

��� 3I�EL�0RESIDENTE�CONSIDERA�QUE�SE�HAN�AGOTADO�TODOS�LOS�MEDIOS�DE�LLEGAR�A�UNA�DECISIØN�POR�CON

SENSO��DEBERÈ�FIJAR�UNA�HORA�PARA�SOMETER�LA�DECISIØN�A�VOTACIØN�DURANTE�LA�MISMA�SESIØN�DE�LA�#OMISIØN��
,A�#OMISIØN�PODRÈ��A�SOLICITUD�DE�CUALQUIER�REPRESENTANTE��POR�MAYORÓA�DE�MIEMBROS�PRESENTES�Y�VO

TANTES��APLAZAR�LA�ADOPCIØN�DE�UNA�DECISIØN�HASTA�EL�MOMENTO�QUE�ESTIME�CONVENIENTE��EN�EL�CURSO�DE�LA�
MISMA�SESIØN��%N�ESE�MOMENTO��LA�#OMISIØN�SOMETERÈ�A�VOTACIØN�LA�CUESTIØN�APLAZADA��%STA�DISPOSICIØN�
SØLO�PODRÈ�APLICARSE�UNA�VEZ�RESPECTO�DE�LA�MISMA�CUESTIØN�

��� #UANDO�EN�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�SE�ESTIPULE�EXPRESAMENTE�QUE�UNA�DECISIØN�ACERCA�DE�UNA�
PROPUESTA�DEBE�ADOPTARSE�POR�CONSENSO�Y�EL�0RESIDENTE�CONSTATE�QUE�SE�FORMULARÓA�UNA�OBJECIØN�A�DICHA�
PROPUESTA��LA�#OMISIØN�PODRÈ�NOMBRAR�UN�CONCILIADOR�CON�OBJETO�DE�CONCILIAR�LAS�DIVERGENCIAS�Y�LOGRAR�
UN�CONSENSO��

��� #ON�SUJECIØN�A�LO�DISPUESTO�EN�LOS�PÈRRAFOS���Y����LAS�DECISIONES�QUE�ADOPTE�LA�#OMISIØN�COMEN

ZARÈN�A�SER�OBLIGATORIAS�A�LOS����DÓAS�CONTADOS�A�PARTIR�DE�LA�FECHA�DE�SU�ADOPCIØN�

��� 4ODO�MIEMBRO�QUE�HAYA�VOTADO�EN�CONTRA�DE�UNA�DECISIØN��O�QUE�HAYA�ESTADO�AUSENTE�DURANTE�LA�
SESIØN�EN�LA�QUE�SE�ADOPTØ�LA�DECISIØN��PODRÈ��DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�ADOPCIØN�DE�LA�DECISIØN�
POR�LA�#OMISIØN��SOLICITAR�QUE�UN�GRUPO�DE�EXAMEN�CONSTITUIDO�DE�ACUERDO�CON�LOS�PROCEDIMIENTOS�ESTA

BLECIDOS�EN�EL�!NEXO�))�DE�ESTA�#ONVENCIØN�EXAMINE�LA�DECISIØN�POR�ALGUNO�DE�LOS�SIGUIENTES�MOTIVOS�

a	� ,A�DECISIØN�ES�CONTRARIA�A�LAS�DISPOSICIONES�DE�ESTA�#ONVENCIØN��DEL�!CUERDO�O�DE�LA�#ONVENCIØN�
DE�������O

b	� ,A�DECISIØN�DISCRIMINA�INJUSTIFICADAMENTE��DE�HECHO�O�DE�DERECHO��CONTRA�EL�MIEMBRO�DE�QUE�
SE�TRATA�

��� -IENTRAS�EL�GRUPO�DE�EXAMEN�NO�EMITA�SUS�CONCLUSIONES�Y�RECOMENDACIONES��Y�ESTÏ�PENDIENTE�
DE�EJECUCIØN�CUALQUIER�MEDIDA�ORDENADA�POR�LA�#OMISIØN��NINGÞN�MIEMBRO�DE�LA�#OMISIØN�PODRÈ�SER�
OBLIGADO�A�CUMPLIR�LA�DECISIØN�IMPUGNADA��

��� 3I�EL�GRUPO�DE�EXAMEN�CONSIDERA�QUE�NO�CORRESPONDE�MODIFICAR��ENMENDAR�O�REVOCAR�LA�DECISIØN�
DE�LA�#OMISIØN��DICHA�DECISIØN�COMENZARÈ�A�SER�OBLIGATORIA�A�LOS����DÓAS�CONTADOS�A�PARTIR�DE�LA�FECHA�EN�
QUE�EL�$IRECTOR�%JECUTIVO�HAYA�COMUNICADO�LAS�CONCLUSIONES�Y�RECOMENDACIONES�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN��

��� 3I�EL�GRUPO�DE�EXAMEN�RECOMIENDA�A�LA�#OMISIØN�QUE�MODIFIQUE��ENMIENDE�O�REVOQUE�LA�DE

CISIØN��LA�#OMISIØN��EN�SU�SIGUIENTE�REUNIØN�ANUAL��LA�MODIFICARÈ�O�ENMENDARÈ�DE�MANERA�DE�AJUSTARLA�A�
LAS�CONCLUSIONES�Y�RECOMENDACIONES�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN��O�PODRÈ�DECIDIR�REVOCARLA��PERO�EN�ESTE�ÞLTIMO�
CASO��SI�LA�MAYORÓA�DE�LOS�MIEMBROS�LO�SOLICITA�POR�ESCRITO��DEBERÈ�CONVOCARSE�A�UNA�REUNIØN�ESPECIAL�DE�
LA�#OMISIØN�DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�EN�QUE�SE�COMUNICARON�LAS�CONCLUSIONES�Y�RECO

MENDACIONES�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN�

SECCIÓN 7. TRANSPARENCIA Y COOPERACIÓN CON OTRAS ORGANIZACIONES

!RTÓCULO���� Transparencia

,A� #OMISIØN� PROMOVERÈ� LA� TRANSPARENCIA� EN� SUS� PROCESOS� DE� ADOPCIØN� DE� DECISIONES� Y� DEMÈS�
ACTIVIDADES��,OS� REPRESENTANTES�DE�OTRAS�ORGANIZACIONES� INTERGUBERNAMENTALES�Y�DE�ORGANIZACIONES�NO�
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GUBERNAMENTALES�INTERESADAS�EN�ASUNTOS�RELACIONADOS�CON�LA�APLICACIØN�DE�ESTA�#ONVENCIØN�TENDRÈN�LA�
POSIBILIDAD�DE�PARTICIPAR�EN�LAS�REUNIONES�DE�LA�#OMISIØN�Y�DE�SUS�ØRGANOS�SUBSIDIARIOS�EN�CALIDAD�DE�OB

SERVADORES�O�EN�OTRO�CARÈCTER��SEGÞN�CORRESPONDA��%STA�PARTICIPACIØN�ESTARÈ�PREVISTA�EN�EL�REGLAMENTO�DE�
LA�#OMISIØN��%L�REGLAMENTO�NO�IMPONDRÈ�RESTRICCIONES�INDEBIDAS�A�ESTE�RESPECTO��$ICHAS�ORGANIZACIONES�
INTERGUBERNAMENTALES�Y�NO�GUBERNAMENTALES�PODRÈN�ACCEDER�OPORTUNAMENTE�A�LA�INFORMACIØN�PERTINENTE��
DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�NORMAS�Y�PROCEDIMIENTOS�QUE�APRUEBE�LA�#OMISIØN�

!RTÓCULO���� Cooperación con otras organizaciones

��� ,A� #OMISIØN� COOPERARÈ�� SEGÞN� CORRESPONDA�� CON� LA� /RGANIZACIØN� DE� LAS� .ACIONES� 5NIDAS�
PARA�LA�!GRICULTURA�Y�LA�!LIMENTACIØN�Y�CON�OTROS�ØRGANOS�Y�ORGANISMOS�ESPECIALIZADOS�DE�LAS�.ACIONES�
5NIDAS�EN�ASUNTOS�DE�INTERÏS�MUTUO�

��� ,A�#OMISIØN�HARÈ�ARREGLOS�APROPIADOS�EN�MATERIA�DE�CONSULTA��COOPERACIØN�Y�COLABORACIØN�CON�
OTRAS�ORGANIZACIONES�INTERGUBERNAMENTALES�PERTINENTES��EN�PARTICULAR�CON�AQUELLAS�QUE�TENGAN�OBJETIVOS�
CONEXOS�Y�QUE�PUEDAN�CONTRIBUIR�AL�LOGRO�DEL�OBJETIVO�DE�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN��COMO�LA�#OMISIØN�PARA�
LA�#ONSERVACIØN�DE�LOS�2ECURSOS�-ARINOS�6IVOS�!NTÈRTICOS��LA�#OMISIØN�PARA�LA�CONSERVACIØN�DEL�ATÞN�
DE�ALETA�AZUL�DEL�SUR��LA�#OMISIØN�DEL�!TÞN�PARA�EL�/CÏANO�¶NDICO�Y�LA�#OMISIØN�)NTERAMERICANA�DEL�!TÞN�
4ROPICAL�

��� #UANDO�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN�SE�SUPERPONGA�A�UNA�ZONA�REGULADA�POR�OTRA�ORGANIZACIØN�
DE�ORDENACIØN�PESQUERA��LA�#OMISIØN�COOPERARÈ�CON�DICHA�ORGANIZACIØN�A�FIN�DE�EVITAR�LA�DUPLICACIØN�DE�
MEDIDAS�CON�RESPECTO�A�LAS�ESPECIES�DE�ESA�ZONA�QUE�ESTÏN�REGULADAS�POR�AMBAS�ORGANIZACIONES��

��� ,A�#OMISIØN�COOPERARÈ�CON�LA�#OMISIØN�)NTERAMERICANA�DEL�!TÞN�4ROPICAL�CON�MIRAS�A�LOGRAR�
EL�OBJETIVO�ENUNCIADO�EN�EL�ARTÓCULO���DE�ESTA�#ONVENCIØN��!�ESOS�EFECTOS��LA�#OMISIØN�INICIARÈ�CONSUL

TAS�CON�LA�#OMISIØN�)NTERAMERICANA�DEL�!TÞN�4ROPICAL�CON�EL�FIN�DE�LLEGAR�A�UN�ACUERDO�RESPECTO�DE�UNA�
SERIE�COHERENTE�DE�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN��ENTRE�ELLAS�MEDIDAS�DE�SEGUIMIENTO��CONTROL�Y�
VIGILANCIA��DE�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�QUE�SE�ENCUENTRAN�EN�LAS�ZONAS�DE�APLICACIØN�DEL�RÏGIMEN�DE�ESTAS�
DOS�ORGANIZACIONES��

��� ,A�#OMISIØN�PODRÈ�CELEBRAR�ACUERDOS�DE�VINCULACIØN�CON�LAS�ORGANIZACIONES�MENCIONADAS�EN�
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��� #ADA�MIEMBRO�DE� LA�#OMISIØN�EXIGIRÈ�A�SUS�BUQUES�PESQUEROS�QUE�PESCAN�EN� LA�:ONA�DE� LA�
#ONVENCIØN�EN�ZONAS�SOMETIDAS�A�LA�JURISDICCIØN�NACIONAL�DE�OTRO�MIEMBRO�QUE�UTILICEN�TRANSMISORES�DE�
DETERMINACIØN�DE�POSICIØN�POR�SATÏLITE�EN�TIEMPO�CUASI
REAL�DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�NORMAS��ESPECIFICA

CIONES�Y�PROCEDIMIENTOS�QUE�DETERMINE�EL�%STADO�RIBERE×O�

���� ,OS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�COOPERARÈN�PARA�ASEGURAR�QUE�LOS�SISTEMAS�NACIONALES�DE�SEGUI

MIENTO�DE�BUQUES�SEAN�COMPATIBLES�CON�LOS�SISTEMAS�DE�SEGUIMIENTO�UTILIZADOS�EN�ALTA�MAR�

Parte VI. Observancia y cumplimiento forzoso

!RTÓCULO���� Observancia y cumplimiento forzoso
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CUMPLIMIENTO�Y�DESALENTAR�LAS�INFRACCIONES�DONDEQUIERA�QUE�SE�PRODUZCAN��Y�PRIVARÈN�A�LOS�INFRACTORES�
DE�LOS�BENEFICIOS�RESULTANTES�DE�SUS�ACTIVIDADES�ILÓCITAS��,AS�MEDIDAS�APLICABLES�A�LOS�CAPITANES�Y�OTROS�
OFICIALES�DE� LOS�BUQUES�PESQUEROS� INCLUIRÈN�DISPOSICIONES�QUE�AUTORICEN��ENTRE�OTRAS�COSAS��A�DENEGAR��
REVOCAR�O�SUSPENDER�LA�AUTORIZACIØN�PARA�EJERCER�LAS�FUNCIONES�DE�CAPITÈN�U�OFICIAL�EN�ESOS�BUQUES��

��� #ADA�MIEMBRO�TRANSMITIRÈ�A�LA�#OMISIØN�UN�INFORME�ANUAL�SOBRE�LAS�MEDIDAS�DE�CUMPLIMIENTO�
QUE�HAYA�ADOPTADO�DE�CONFORMIDAD�CON�ESTE�ARTÓCULO��INCLUIDA�LA�IMPOSICIØN�DE�SANCIONES�POR�INFRACCIO

NES�COMETIDAS�

��� ,AS�DISPOSICIONES�DEL�PRESENTE�ARTÓCULO�SE�ENTENDERÈN�SIN�PERJUICIO�DE��

a	� ,OS�DERECHOS�QUE�TENGA�CUALQUIERA�DE�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN��DE�ACUERDO�CON�SUS�LEYES�
Y�REGLAMENTOS�NACIONALES��RESPECTO�DE�LOS�RECURSOS�PESQUEROS��INCLUIDO�EL�DERECHO�DE�IMPONER�SANCIONES�
APROPIADAS�A�LOS�BUQUES�INVOLUCRADOS�EN�INFRACCIONES�COMETIDAS�DENTRO�DE�LAS�ZONAS�SOMETIDAS�A�SU�JURIS

DICCIØN�NACIONAL��DE�CONFORMIDAD�CON�DICHAS�LEYES�Y�REGLAMENTOS�NACIONALES��Y�

b	� ,OS�DERECHOS�QUE�TENGA�CUALQUIERA�DE�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�EN�VIRTUD�DE�CUALQUIER�DIS

POSICIØN�SOBRE�MEDIDAS�DE�OBSERVANCIA�Y�CUMPLIMIENTO�FORZOSO�CONTENIDA�EN�CUALQUIER�ACUERDO�BILATERAL�
O�MULTILATERAL�PERTINENTE�RELATIVO�AL�ACCESO�A�LAS�PESQUERÓAS��QUE�NO�SEA�CONTRARIA�A�LAS�DISPOSICIONES�DE�LA�
PRESENTE�#ONVENCIØN��EL�!CUERDO�O�LA�#ONVENCIØN�DE�������

���� 4ODO�MIEMBRO�DE�LA�#OMISIØN�QUE�TENGA�MOTIVOS�FUNDADOS�PARA�CREER�QUE�UN�BUQUE�PESQUERO�
QUE�ENARBOLA�EL�PABELLØN�DE�OTRO�%STADO�ESTÈ�INVOLUCRADO�EN�ACTIVIDADES�QUE�MENOSCABAN�LA�EFICACIA�DE�
LAS�MEDIDAS�DE�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�ADOPTADAS�PARA�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��ALERTARÈ�DE�DICHA�
CIRCUNSTANCIA�AL�%STADO�DEL�PABELLØN�DE�QUE�SE�TRATA�Y�PODRÈ��CUANDO�PROCEDA��SE×ALAR�EL�ASUNTO�A�LA�ATEN

CIØN�DE�LA�#OMISIØN��%N�LA�MEDIDA�EN�QUE�SUS�LEYES�Y�REGLAMENTOS�NACIONALES�LO�PERMITAN��PRESENTARÈ�AL�
%STADO�DEL�PABELLØN�LAS�PRUEBAS�QUE�DEMUESTREN�PLENAMENTE�LOS�HECHOS�DENUNCIADOS�Y�PODRÈ�PROPORCIO

NAR�A�LA�#OMISIØN�UN�RESUMEN�DE�DICHAS�PRUEBAS��,A�#OMISIØN�NO�PODRÈ�DIVULGAR�DICHA�INFORMACIØN�HASTA�
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ESTABLECIDAS�POR�LA�#OMISIØN��SE�APLICARÈN�LOS�ARTÓCULOS����Y����DEL�!CUERDO��CON�SUJECIØN�AL�PÈRRAFO����
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O�MÈS�%STADOS�RIBERE×OS��#UANDO�UN�BUQUE��EN�UN�MISMO�VIAJE�DE�PESCA��OPERE�TANTO�EN�LAS�AGUAS�QUE�
SE�ENCUENTRAN�BAJO�LA�JURISDICCIØN�NACIONAL�DEL�%STADO�DE�SU�PABELLØN�COMO�EN�LA�ALTA�MAR�ADYACENTE��EL�
OBSERVADOR�DESIGNADO�EN�VIRTUD�DEL�PROGRAMA�REGIONAL�DE�OBSERVADORES�NO�REALIZARÈ�NINGUNA�DE�LAS�TA

REAS�MENCIONADAS�EN�EL�APARTADO�e	�DEL�PÈRRAFO���CUANDO�EL�BUQUE�SE�ENCUENTRE�EN�AGUAS�SOMETIDAS�A�LA�
JURISDICCIØN�NACIONAL�DEL�%STADO�DE�SU�PABELLØN��A�MENOS�QUE�EL�%STADO�DEL�PABELLØN�DEL�BUQUE�CONVENGA�
EN�OTRA�COSA��

��� %L�PROGRAMA�REGIONAL�DE�OBSERVADORES�FUNCIONARÈ�DE�ACUERDO�CON�LAS�SIGUIENTES�DIRECTRICES�Y�EN�
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a	� ,A�MEJORA�DE�LA�CONSERVACIØN�Y�ORDENACIØN�DE�LAS�POBLACIONES�DE�PECES�ALTAMENTE�MIGRATORIOS�
MEDIANTE�LA�OBTENCIØN��LA�DIFUSIØN��LA�VERIFICACIØN��EL�INTERCAMBIO�Y�EL�ANÈLISIS�DE�DATOS�SOBRE�PESQUERÓAS�
Y�DEMÈS�INFORMACIØN�CONEXA��

b	� ,A�EVALUACIØN�DE�LAS�POBLACIONES�Y�LA�INVESTIGACIØN�CIENTÓFICA��Y�

c	� %L�SEGUIMIENTO��EL�CONTROL��LA�VIGILANCIA��LA�OBSERVANCIA�Y�EL�CUMPLIMIENTO�FORZOSO��INCLUSIVE�
LA�FORMACIØN�Y�EL�AUMENTO�DE�LA�CAPACIDAD�A�NIVEL�LOCAL��LA�ELABORACIØN�Y�LA�FINANCIACIØN�DE�PROGRAMAS�
NACIONALES�Y�REGIONALES�DE�OBSERVADORES�Y�EL�ACCESO�A�TECNOLOGÓAS�Y�EQUIPOS��

Parte IX.  Solución pacífica de controversias 

!RTÓCULO���� Procedimientos de solución de controversias

,AS�DISPOSICIONES�RELATIVAS�A�LA�SOLUCIØN�DE�CONTROVERSIAS�ESTIPULADAS�EN�LA�0ARTE�6)))�DEL�!CUERDO�SE�
APLICARÈN��mutatis mutandis
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Parte XII. Disposiciones finales 

!RTÓCULO���� Firma, ratificación, aceptación, aprobación

��� ,A�PRESENTE�#ONVENCIØN�ESTARÈ�ABIERTA�A� LA� FIRMA�DE�!USTRALIA��#ANADÈ��#HINA��%STADO�)NDE

PENDIENTE�DE�0APUA�.UEVA�'UINEA��%STADO�)NDEPENDIENTE�DE�3AMOA��%STADOS�&EDERADOS�DE�-ICRONESIA��
%STADOS�5NIDOS�DE�!MÏRICA��&RANCIA��)NDONESIA��)SLAS�#OOK��)SLAS�&IJI��)SLAS�3ALOMØN��*APØN��.IUE��.UEVA�
:ELANDIA��2EINO�DE�4ONGA��2EINO�5NIDO�DE�'RAN�"RETA×A�E�)RLANDA�DEL�.ORTE�RESPECTO�DE�LAS�)SLAS�0ITCAIRN��
(ENDERSON��$UCIE�Y�/ENO��2EPÞBLICA�DE�#OREA��2EPÞBLICA�DE�&ILIPINAS��2EPÞBLICA�DE�+IRIBATI��2EPÞBLICA�
DE�LAS�)SLAS�-ARSHALL��2EPÞBLICA�DE�.AURU��2EPÞBLICA�DE�0ALAU��2EPÞBLICA�DE�6ANUATU�Y�4UVALU��Y�PERMA

NECERÈ�ABIERTA�A�LA�FIRMA�DURANTE�UN�PERÓODO�DE�DOCE�MESES�A�PARTIR�DEL���DE�SEPTIEMBRE�DE������

��� ,A�PRESENTE�#ONVENCIØN� ESTÈ� SUJETA� A� LA� RATIFICACIØN�� ACEPTACIØN�O� APROBACIØN�DE� LOS� SIGNA

TARIOS�

��� ,OS�INSTRUMENTOS�DE�RATIFICACIØN��ACEPTACIØN�O�APROBACIØN�SE�DEPOSITARÈN�EN�PODER�DEL�DEPOSI

TARIO��

��� 4ODAS�LAS�0ARTES�#ONTRATANTES�SERÈN�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�ESTABLECIDA�EN�VIRTUD�DE�LA�PRE

SENTE�#ONVENCIØN��

!RTÓCULO���� Adhesión

��� ,A�PRESENTE�#ONVENCIØN�ESTARÈ�ABIERTA�A�LA�ADHESIØN�DE�LOS�%STADOS�MENCIONADOS�EN�EL�PÈRRAFO���
DEL�ARTÓCULO����Y�DE�CUALQUIER�ENTIDAD�MENCIONADA�EN�LOS�APARTADOS�c	��d	�Y�e	�DEL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�
����DE�LA�#ONVENCIØN�DE������QUE�ESTÏ�SITUADA�EN�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��

��� !�PARTIR�DE�LA�ENTRADA�EN�VIGOR�DE�ESTA�#ONVENCIØN��LAS�0ARTES�#ONTRATANTES�PODRÈN��POR�CONSEN

SO��INVITAR�A�ADHERIRSE�A�ELLA�A�OTROS�%STADOS�Y�ORGANIZACIONES�DE�INTEGRACIØN�ECONØMICA�REGIONAL�CUYOS�
NACIONALES�Y�BUQUES�PESQUEROS�DESEEN�PESCAR�POBLACIONES�DE�PECES�ALTAMENTE�MIGRATORIOS�EN�LA�:ONA�DE�
LA�#ONVENCIØN�

��� ,OS�INSTRUMENTOS�DE�ADHESIØN�SE�DEPOSITARÈN�EN�PODER�DEL�DEPOSITARIO�

!RTÓCULO���� Entrada en vigor

��� ,A�PRESENTE�#ONVENCIØN�ENTRARÈ�EN�VIGOR����DÓAS�DESPUÏS�DE�LA�FECHA�EN�QUE�SE�HAYAN�DEPOSITA

DO�LOS�INSTRUMENTOS�DE�RATIFICACIØN��ACEPTACIØN��APROBACIØN�O�ADHESIØN�DE��

a	� 4RES�%STADOS�SITUADOS�AL�NORTE�DEL�PARALELO��� �DE�LATITUD�NORTE��Y�

b	� 3IETE�%STADOS�SITUADOS�AL�SUR�DEL�PARALELO��� �DE�LATITUD�NORTE��
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!RTÓCULO���� Declaraciones y manifestaciones

%L�ARTÓCULO����NO�IMPEDIRÈ�QUE�UN�%STADO��ENTIDAD�MENCIONADA�EN�LOS�APARTADOS�c	��d	�Y e	�DEL�PÈRRA

FO���DEL�ARTÓCULO�����DE�LA�#ONVENCIØN�DE������QUE�ESTÏ�SITUADA�EN�LA�:ONA�DE�LA�#ONVENCIØN��U�ORGANI

ZACIØN�DE�INTEGRACIØN�ECONØMICA�REGIONAL��AL�FIRMAR�O�RATIFICAR�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�O�ADHERIRSE�A�ELLA��
HAGA�DECLARACIONES� O�MANIFESTACIONES�� CUALQUIERA� SEA� SU� ENUNCIADO�O�DENOMINACIØN�� PARTICULARMENTE�
CON�MIRAS�A�ARMONIZAR�SU�DERECHO�INTERNO�CON�LAS�DISPOSICIONES�DE�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN��SIEMPRE�QUE�
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��� 3I�NO�ES�POSIBLE�SOLUCIONAR�MEDIANTE�ACUERDO�DE�PARTES�UNA�CONTROVERSIA�SOBRE�LA�INTERPRETACIØN�O�LA�APLICACIØN�DE�LA�
PRESENTE�#ONVENCIØN�EN�LA�QUE�ESTÏ�INVOLUCRADA�UNA�ENTIDAD�PESQUERA��CUALQUIERA�DE�LAS�PARTES�EN�LA�CONTROVERSIA�PODRÈ�SOLICI

TAR�QUE�ÏSTA�SE�SOMETA�A�UN�ARBITRAJE�FINAL�Y�OBLIGATORIO�DE�CONFORMIDAD�CON�LAS�NORMAS�PERTINENTES�DEL�REGLAMENTO�DE�LA�#ORTE�
0ERMANENTE�DE�!RBITRAJE�

��� ,AS�DISPOSICIONES�DEL�PRESENTE�!NEXO�RELATIVAS�A�LA�PARTICIPACIØN�DE�ENTIDADES�PESQUERAS�SON�ÞNICAMENTE�A�LOS�EFECTOS�
DE�LA�PRESENTE�#ONVENCIØN�

ANEXO II. GRUPO DE EXAMEN

��� $E�CONFORMIDAD�CON�EL�PÈRRAFO���DEL�ARTÓCULO�����TODA�SOLICITUD�DE�EXAMEN�DE�UNA�DECISIØN�DE�LA�#OMISIØN�DEBERÈ�PRE

SENTARSE�MEDIANTE�NOTIFICACIØN�ESCRITA�DIRIGIDA�AL�$IRECTOR�%JECUTIVO�DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�EN�QUE�SE�ADOPTØ�
LA�DECISIØN��$ICHA�NOTIFICACIØN�DEBERÈ�IR�ACOMPA×ADA�DE�UN�ESCRITO�EN�EL�QUE�SE�EXPONDRÈN�LOS�MOTIVOS�EN�QUE�SE�BASA�LA�SOLICI

TUD��%L�$IRECTOR�%JECUTIVO�ENTREGARÈ�COPIAS�DE�LA�NOTIFICACIØN�Y�EL�ESCRITO�ADJUNTO�A�ELLA�A�TODOS�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�

��� %L�GRUPO�DE�EXAMEN�ESTARÈ�CONSTITUIDO�DE�LA�SIGUIENTE�MANERA�

a	� #ONSTARÈ�DE� TRES�MIEMBROS�ELEGIDOS��DE�CONFORMIDAD�CON�EL�PRESENTE�!NEXO��DE� LA� LISTA�DE�EXPERTOS�EN�MATERIA�DE�
PESQUERÓAS�QUE�PREPARA�Y�MANTIENE�LA�/RGANIZACIØN�DE�LAS�.ACIONES�5NIDAS�PARA�LA�!GRICULTURA�Y�LA�!LIMENTACIØN�CON�ARREGLO�AL�
ARTÓCULO���DEL�!NEXO�6)))�DE�LA�#ONVENCIØN�DE������O�DE�UNA�LISTA�SIMILAR�QUE�TENGA�EL�$IRECTOR�%JECUTIVO�

b	� %L�MIEMBRO�DE�LA�#OMISIØN�QUE�PRESENTE�LA�SOLICITUD�DE�EXAMEN��hEL�SOLICITANTEv	�DESIGNARÈ�UN�MIEMBRO��QUE�PODRÈ�SER�
O�NO�NACIONAL�DE�SU�%STADO��%STA�DESIGNACIØN�SE�INDICARÈ�EN�LA�NOTIFICACIØN�ESCRITA�A�QUE�SE�HACE�REFERENCIA�EN�EL�PÈRRAFO���

c	� #UANDO�MÈS�DE�UN�MIEMBRO�DE�LA�#OMISIØN�SOLICITE�EL�EXAMEN�DE�LA�MISMA�DECISIØN��DICHOS�MIEMBROS�DEBERÈN��DENTRO�
DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�DE�RECEPCIØN�DE�LA�PRIMERA�NOTIFICACIØN�PRESENTADA��DESIGNAR�DE�COMÞN�ACUERDO�UN�MIEMBRO�
DEL�GRUPO�DE�EXAMEN��CON�INDEPENDENCIA�DE�LOS�MOTIVOS�QUE�HAYA�TENIDO�CADA�SOLICITANTE�PARA�PEDIR�EL�EXAMEN�DE�LA�DECISIØN��3I�
LOS�MIEMBROS�SOLICITANTES�NO�LOGRAN�PONERSE�DE�ACUERDO�RESPECTO�DE�LA�DESIGNACIØN��ÏSTA�SE�HARÈ�CON�ARREGLO�A�LO�DISPUESTO�EN�EL�
APARTADO�f 	��A�SOLICITUD�DE�CUALQUIERA�DE�DICHOS�MIEMBROS�

d	� %L�0RESIDENTE�DE�LA�#OMISIØN�DESIGNARÈ�OTRO�MIEMBRO�DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�DE�RECEPCIØN�DE�LA�
NOTIFICACIØN�A�QUE�SE�HACE�REFERENCIA�EN�EL�PÈRRAFO���DEL�PRESENTE�!NEXO�

e	� %L�MIEMBRO�RESTANTE�SERÈ�DESIGNADO�DE�COMÞN�ACUERDO�POR�EL�MIEMBRO�O�LOS�MIEMBROS�DE�LA�#OMISIØN�QUE�HAYAN�SOLI

CITADO�EL�EXAMEN�Y�EL�0RESIDENTE�DE�LA�#OMISIØN��²STOS�ELEGIRÈN�AL�0RESIDENTE�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN�DE�ENTRE�ESOS�TRES�MIEMBROS��
3I�DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�A�LA�FECHA�DE�RECEPCIØN�DE�LA�NOTIFICACIØN�A�QUE�SE�HACE�REFERENCIA�EN�EL�PÈRRAFO���DEL�PRESENTE�
!NEXO��EL�MIEMBRO�O�LOS�MIEMBROS�QUE�SOLICITARON�EL�EXAMEN�Y�EL�0RESIDENTE�DE�LA�#OMISIØN�NO�LOGRAN�LLEGAR�A�UN�ACUERDO�RES

PECTO�DE�LA�DESIGNACIØN�DE�UNO�O�MÈS�MIEMBROS�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN�QUE�DEBEN�SER�DESIGNADOS�DE�COMÞN�ACUERDO��O�RESPECTO�
DE�LA�ELECCIØN�DEL�PRESIDENTE�DEL�GRUPO�DE�EXAMEN��LA�DESIGNACIØN�O�DESIGNACIONES�PENDIENTES�SE�HARÈN�CON�ARREGLO�AL�APARTADO�l	��
A�SOLICITUD�DE�CUALQUIERA�DE�LAS�PARTES��$ICHA�SOLICITUD�DEBERÈ�PRESENTARSE�DENTRO�DE�LOS����DÓAS�SIGUIENTES�AL�VENCIMIENTO�DEL�
PLAZO�DE����DÓAS�MENCIONADO�supra�

f 	� !�MENOS�QUE�LAS�PARTES�CONVENGAN�EN�QUE�ALGUNA�DE�LAS�DESIGNACIONES�PREVISTAS�EN�LOS�APARTADOS�c	��d	�Y�e	�DEL�PRESENTE�
PÈRRAFO�SEA�HECHA�POR�UNA�PERSONA�O�UN�TERCER�%STADO�ELEGIDO�POR�ELLAS��EL�0RESIDENTE�DEL�4RIO� 
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ESTADO�PESCANDO�EN�EL�LUGAR�EN�QUE�ALEGABA�HABERLO�HECHO�DEBIDO�A�LA�GRAN�PROFUNDIDAD�DEL�OCÏANO�EN�
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III.  OTRAS INFORMACIONES

Cuadro relativo a los derechos sobre zonas marítimas
que hacen valer los países

Nota introductoria

%N�EL�PRESENTE�CUADRO�SE�ACTUALIZA�LA�INFORMACIØN�PUBLICADA�POR�ÞLTIMA�VEZ�EN�EL�Boletín del Derecho 
del Mar No. 39������	�CON�RESPECTO�A�LOS�DERECHOS�SOBRE�ZONAS�MARÓTIMAS�QUE�HACEN�VALER�LOS�PAÓSES��
$ICHA�INFORMACIØN�SE�HA�EXTRAÓDO�DE�LA�LEGISLACIØN�NACIONAL�Y�DE�OTRAS�FUENTES�FIDEDIGNAS�CON�EL�FIN�DE�
GARANTIZAR�QUE�EL�CUADRO�DESCRIBA�CON�LA�MAYOR�EXACTITUD�POSIBLE�LA�SITUACIØN�ACTUAL�EN�LO�QUE�RESPECTA�
A�LOS�DERECHOS�REIVINDICADOS��3IN�EMBARGO��Y�A�PESAR�DE�LA�EXTENSA�LABOR�DE�INVESTIGACIØN�REALIZADA��ES�
POSIBLE�QUE�EL�CUADRO�NO�REFLEJE�EN�TODOS�LOS�CASOS�LOS�ÞLTIMOS�ACONTECIMIENTOS��EN�PARTICULAR�LOS�QUE�NO�
HAYAN�SIDO�SIDO�SE×ALADOS�A�LA�ATENCIØN�DE�LA�$IVISIØN�DE�!SUNTOS�/CEÈNICOS�Y�DEL�$ERECHO�DEL�-AR��DE�
LA�/FICINA�DE�!SUNTOS�*URÓDICOS�DE�LAS�.ACIONES�5NIDAS��ENCARGADA�DE�LA�PUBLICACIØN�DEL�Boletín��0ARA�
COMUNICAR� CUALQUIER�MODIFICACIØN�O� INEXACTITUD� CON� RESPECTO� A� LA� SITUACIØN� RELATIVA� A� LAS� REIVINDICA
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